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English

Portable Electric
Air Compressor XP

User manual



Portable electric air compressor

Thank you for purchasing mini electric air pump. Please read
this user manual carefully before using the product and keep it
properly for reference.

Hose storage

Hose connector

LED lighting

Measured pressure
Preset pressure

Mode

Unit

Battery indicator
Preset +

Button for LED lighting
Power on/off

Preset -

Unit switching
Mode switching

Type-C input

Attention

1. Do not leave away from the product during inflating.

2. Keep away from combustible and explosives.

3. Avoid moisture, sand and prevent from falling.

4. Do not store the product in a place that is too cold or hot.

5. Since the inflator is equipped with lithium battery, do not put
it into fire or discard casually.

6. Keep it away from children.



Packing list

1x Mini electric air pump

1x Type-C cable

1x Storage bag for mini electric air pump 1x Schrader valve

1x Presta adapter valve

Specification

1x Inflating needle

Product name

U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR
COMPRESSOR XP

Product model

UP-AC-220045

Dimension

137*55*55mm

Weight

361g

Pressure range

0-150PSI/0-10.3BAR

Working temperature

-10/45°C

Battery capacity

1.200mAhx2/7.4 V

Charging input

5V=1.5A

Instruction

1. Turn on/off

Turnon Turn off

Press and hold the on/off
button for 3 seconds, as

shown in the picture.
Turn on successfully
Press and hold the on/off
button for 3 seconds, as
shown in the figure. Turn
off successfully.

In the power-on state,
short press the start-stop

button to start the
inflation and automatically
stop the inflation when
the preset air pressure
value is reached.

The pump will
automatically shut down
after no operation in 3
minutes. When the battery
is low, the automatic
protection shutdown.



2. Battery indicator

= Battery
® indicator
3. Hose storage
Hose

4. Charging method

i
1 o
. e

id

5. Connection Shrader valve

Valve Connector

4 bars of battery and are
constant on: 100%

3 bars of battery and are
constant on: 60%

2 bars of battery and are
constant on: 30% 1 bar of
battery left and flashes
anxiously: 5% (Battery

is low and need to be
charged)

The hose can be stored
in the product storage
hole, as shown on the left.
Insert the threaded side of
hose into the storage hole.

To charge, please connect
the Type-C charging cable
(included) to a power
adapter (not included) of
about 5V/1,5A.

State of battery indicator:
Flashes: charging
Continuous light: full.

Note: the air pump cannot
be used during charging.

Mountain cycling,
electrical bike, motorbike,
and car, are equipped with
Schrader valve. Inflation:
connect Schrader valve
with the connector to start
inflation.

Deflation: press the inner
needle of valve with
proper tool, such as Allen
wrench.



Presta adapter valve

Road cycling and mountain
cycling may need to use
the adapter for Presta
valve.

Valve Connector

W Inflation:
1. Connect Presta valve to
the adapter.

2. Unscrew the Presta
valve of tire.

3. Connect Presta valve
with the adapter to start
inflation.

Deflation: Unscrew the screw of Presta valve and press the
valve to start deflation.

Inflating needle

Basketball and football
need to use inflating
needle for inflation.

Valve Connector

Inflation: connect inflating

i needle with Shrader valve
E and insert the needle into

the valve of ball.

6. Measuring pressure

Measuring pressure

When the air pump is on, connect the
hose with an object and the measured
pressure will display on screens.

Preset pressure



7. Mode switching

Press @ to select different modes:

Scene mode s:lF:erence Adjustable range
Bicycle mode 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
Custom mode 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
Ball mode 8PSI 0~150PSI

8. Unit switching

Long press @ to select different units. The unit formula is
shown below:

1BAR = 14.5PSI

9. Preset pressure

Press: () © adjust the preset measure value.

Long press: () quickly adjust the preset pressure value.
Note: the mode and preset pressure value are automatically
saved by the inflator. You only need to switch the mode for the
next use, and the preset pressure will be automatically set.

10. LED lighting
Press @ to turn on LED light. Press @) it again to turn off.

11. Reset pressure value

Turn the power on, when the measured pressure value is not
zero, long press D O for 3 seconds to enter automatically
reset.

Do not connect the product to any inflatables when resetting.
Note: The product has been calibrated from the factory. When
the difference in altitude or the sensor tolerance shows that
the measured pressure is not zero, manual reset can improve
the accuracy of pressure detection. It is not recommended to
do reset in a high temperature.



Warm tips:

1. The electric air pump
can only be used for
replenishing car tiresin a
emergency. Do not use it
for a long time inflation.

2. The mini pump doesn’t
auto. stop when inflating
balloon or toy ball of which
the air pressure value is too
small to be sensored.

12. Look up the pressure value of object

To guarantee safe operation, please look up the pressure value
of the object you want to inflate, preventing from explosion
accident caused by excessive inflation.

Bicycle tire

Balls

The pressure range of
bicycle tire is marked in
its side.

The load weight is related
to inflation pressure.

For more details, please
check out user manual for
your bike.

The pressure range of balls
is marked inside of inflation
port. The load weight

is related to inflation
pressure. For more details,
please check out user
manual for your balls.




Caution

The hose will be overheated after working for a long time. Do
not touch the hose and the connector by hands immediately.

Pressure value of common inflatables

Tyre Category ::f;:’e
Kids bike 18~30PSI
10-16 inch tires 30~45PSI
20-30 inch tires 38~55PS|
Bike Road bike 100~120PS|
pinborseltbsncg | 4g-cop
Sheelchair/Electrical ride 30~45PS|
Motorcycles | Motorcycles Electric vehicles | 1.8~3.0BAR
Vehicles Cars 2.2~2.8BAR
Balls for kid 3~6PSI
Basketball 7~9PSI
Balls Football 10~12PSI
Volleyball 4~6PSI
Rugby 10~14PSI




Troubleshooting

Phenomenon

Solutions

Slow inflation

. Check whether the battery is
fully charged.

. Check whether the air pipe is
leaking.

. Check whether the connecting
parts at both ends of the hose
are tightened, and whether there
is air leakage.

. Check whether the inflatable
item is leaking.

~
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Can'tinflate on boot

. Check whether the battery is
fully charged.

. Check whether the current tire
pressure is higher than the
preset value.

N

The preset pressure
cannot be adjusted

Check whether the current inflation
mode is chosen.
Choose custom mode and preset

pressure value in the range of
3-150PSI.

Can do inflate but
the air pressure
display does not
change

1. Object whose pressure are below
that of the air pump, such as
ballon, cannot be measured by
the air pump.

2. When tire is empty, measured
pressure will display after
inflating for a while.

The inflator auma-
tically shut down
after connecting
hose

The air pump will automatically
turn off without operation in 3
minutes. Press on/off button again
to turn on.

There is a leak in the
connection

Tighten the connection.




The color of
indicator and state
of air pump are
inconsistent when
inflating

The power lithium battery has a
significant voltage drop during the
discharge process, which results in
the color inconsistency between
the indicator light in the inflated
state and the standby state.

This phenomenon is not a
malfunction.

The indicator light
does not light up
after charging

Change adapter and cable and then
charge again.




Italiano

Portable Electric
Air Compressor XP

Manuale utente



Compressore d'aria elettrico portatile

Grazie per aver acquistato un compressore elettrico portatile.
Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il
prodotto e conservarlo correttamente.

Alloggiamento del tubo
dell'aria

Connettore del tubo
dell'aria

Luce LED

Pressione misurata
Pressione preimpostata

Modalita

Unita di misura
Indicatore batteria

Tasto +

Tasto per illuminazione
aLED

Tasto on/off per gonfiare
Tasto -

Cambio unita di misura

Ingresso di tipo C

Attenzione

. Non lasciare il prodotto incustodito durante il gonfiaggio.
Tenere lontano da combustibili ed esplosivi.

Evitare umidita, sabbia e prevenire eventuali cadute.

Non conservare il prodotto in un luogo troppo freddo o
caldo.

Poiché il compressore elettrico portatile & dotato di batteria
al litio, tenerlo lontano da fonti di calore.

. Tenerlo lontano dalla portata dei bambini.

pwn o
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Prodotti inclusi nell'imballo:

1x Compressore elettrico portatile 1x Cavo di tipo C
1x Custodia per il compressore elettrico 1x Valvola Schrader
portatile 1x Ago per gonfiare

1x Adattatore valvola Presta

Specifiche

Nome prodotto U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR

COMPRESSOR XP
Modello UP-AC-220045
Dimensioni 137*55*55mm
Peso 361g

Intervallo di pressione 0-150PSI/0-10.3BAR

Temperatura di lavoro -10/45°C

Capacita della batteria 1.200mAhx2/7.4V

Ingresso di caricamento 5V=1.5A

Istruzioni

1. Accensione/spegnimento

Tenere premuto il pulsante
di accensione/spegnimento
per 3 secondi, come
mostrato nell'immagine.
Accensione riuscita.

Tenere premuto il

pulsante di accensione/
spegnimento per 3 secondi,
come mostrato in figura.
Spegnimento riuscito.
Nello stato di accensione,
premere brevemente il pulsante di avvio e arresto per avviare il
gonfiaggio e arrestare automaticamente il gonfiaggio quando
viene raggiunto il valore di pressione dell'aria preimpostato.

La pompa si spegnera automaticamente dopo 3 minuti

di inattivita. Quando la batteria & scarica, la protezione
automatica si spegne

Accensione Spegnimento




2.Indicatore batteria

4 barre e costantemente
accese: 100%

3 barre e costantemente
accese: 60%

2 barre e costantemente
accese: 30%

Indicatore

1 barra lampeggiante:
batteria pead

5% (la batteria & scarica
e ha bisogno di essere
ricaricata)

[@]

3. Alloggiamento del tubo

Il tubo puo essere riposto
nel foro di alloggiamento
del prodotto, come
mostrato a sinistra.
Inserire il lato filettato
deltubo nel foro di
stoccaggio.

Tubo

Per la ricarica, collegare

il cavo di ricarica USB

tipo C (incluso) ad un
alimentatore (non incluso)
da almeno 5V/1,5A.

Indicatore dello stato della
batteria:

Lampeggiante: in carica

Luce fissa: carica.

Nota: Il compressore
elettrico portatile non puod
essere utilizzato durante
la ricarica.



5. Collegamento valvola Shrader

Mountain bike, bici
elettriche, moto e auto,
sono dotate di valvola
Schrader. Per gonfiare:
collegare la valvola
Schrader al connettore per
gonfiare.

Per sgonfiare: premere
l'ago interno della valvola
con uno strumento
adeguato, come una
chiave a brugola.

Valvola Connettore

Adattatore valvola Presta

Peril ciclismo su strada

Valvola Connettore e montagna potrebbe
essere necessario |'utilizzo
dell'adattatore per la
valvola Presta.

Per gonfiare:

1. Collegare la valvola
Presta all'adattatore.

2. Svitare la valvola Presta
dello pneumatico.

3. Collegare la valvola
Presta con l'adattatore
per gonfiare.

Per sgonfiare: svitare la vite della valvola Presta e premere la
valvola per sgonfiare.

Ago per gonfiare

Per la pallacanestro e il
calcio bisogna util izzare
l'ago per gonfiare.

Per gonfiare: collegare

Valvola Connettore

"
\ l'ago per gonfiare con la

8Rsi
' ° valvola Shrader e inserire

k l'ago nella valvola del
- pallone.




6. Misurare la pressione

Pressione misurata

Quando il compressore elettrico
portatile & acceso, collegare il tubo ad
un oggetto e la pressione misurata verra
visualizzata sullo schermo.

Pressione preimpostata

7. Cambio modalita

Premere @ per selezionare differenti modalita:

Modalita Valore di Intervallo
riferimento

Modalita bicicletta 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

Modalita 100PsI 0~150PS1/0~10.3BAR

personalizzata

Modalita pallone 8PSI 0~150PSI

8. Cambio unita di misura

Premere a lungo @ per selezionare diverse unita. La formula
dell'unita & mostrata di seguito:

1BAR = 14.5PSI

9. Pressione preimpostata

Premere: (D © per regolare il valore di misura preimpostato.
Premere alungo: ® O per regolare rapidamente il valore di
pressione preimpostato.

Nota: la modalita e il valore di pressione preimpostato vengono
salvati automaticamente dal compressore. Devi solo cambiare
la modalita per il prossimo utilizzo e la pressione preimpostata
verra impostata automaticamente.



10. Illuminazione LED

Premere @) per accendere la luce LED. Premere di nuovo
per spegnerla.

11. Resettare il valore della pressione

Accendere l'alimentazione, quando il valore della pressione
misurata non & zero, premere a lungo ® O per 3 secondi per
accedere al ripristino automatico.

Non collegare il prodotto ad alcun gonfiabile durante il
ripristino.

Nota: il prodotto é stato calibrato dalla fabbrica. Quando la
differenza di altitudine o la tolleranza del sensore mostrano
che la pressione misurata non é zero, il ripristino manuale pud
migliorare la precisione del rilevamento della pressione. Non &
consigliabile eseguire il ripristino a temperature elevate.

Suggerimenti:

. Ilcompressore elettrico
puo essere utilizzato
per gonfiare pneumatici
per auto solo in caso di
emergenza. Non usarlo
per un lungo periodo di
gonfiaggio.

. Il compressore elettrico
portatile non si avvia

N

automaticamente. Si
interrompe quando si
gonfia un palloncino o
una pallina giocattolo il
cui valore di pressione
dell’aria é troppo basso
per essere rilevato.

12. Verificare il valore di pressione dell’'oggetto

Per garantire il corretto funzionamento, verificare il corretto
valore di pressione dell’oggetto che si desidera gonfiare per
evitare che si verifichino esplosioni accidentali causate da un
gonfiaggio eccessivo.



Pneumatico per bicicletta

Lintervallo di pressione
dello pneumatico per
bicicletta & contrassegnato
su un lato.

Il peso del carico &
relativo alla pressione di
gonfiaggio. Per maggiori
dettagli, consultare il
manuale della tua bici.

Palloni

Lintervallo di

pressione dei palloni &
contrassegnato sul lato
della porta di gonfiaggio.
Il peso del carico &
relativo alla pressione di
gonfiaggio. Per maggiori
dettagli, consultare il
manuale dei tuoi palloni.

Attenzione

Il tubo dell'aria si surriscalda dopo aver lavorato a lungo. Non
toccare subito dopo il tubo e il connettore con le mani.

@ Caldo
é




Valore di pressione dei principali oggetti gonfiabili

Tipo Categoria

Intervallo di

pressione
Bici da bambino 18~30PSI
10-16 inch 30~45PSI
20-30inch 38~55PSI
Bid | Bicidastrada 100~120PS|
Elclgsfeortjiehl;balancmg 40~60PS|
Sedia a rotelle/guida elettrica | 30~45PSI
Moto Moto veicoli elettrici 1.8~3.0BAR
Veicoli | Macchine 2.2~2.8BAR
Palloni per bambini 3~6PSI
Basketball 7~9PSI
Efrtl Calcio 10~12PS|
Pallavolo 4~6PS|
Rugby 10~14PS|

Risoluzione dei problemi

Problema Soluzione

Gonfiaggio lento

1. Verificare se la batteria &
completamente carica.

2. Verificare se il tubo dell'aria
non perde.

3. Verificare se le parti da collegare
aentrambe le estremita del
tubo sono ben strette e se non
c'é una fuoriuscita d'aria.

4. Controllare se l'oggetto
gonfiabile perde.




Non gonfia

1. Verificare se la batteria &
completamente carica.

2. Verificare se l'attuale pressione
degli pneumatici é piu alta del
valore preimpostato.

La pressione
preimpostata non
puo essere regolata

Verificare se & stata scelta

la corretta modalita di
gonfiaggio. Scegliere la modalita
Personalizzata e preimpostare
ilvalore della pressione
nell'intervallo 3-150PSI.

Gonfia ma la pres-
sione sul display non
cambia

1. Oggetti la cui pressione
&inferiore a quella del
compressore, come i palloncini,
non puo essere misurata dallo
stesso compressore.

Quando lo pneumatico é vuoto,
la pressione misurata apparira
dopo un primo gonfiaggio.

N

Il gonfiaggio
siinterrompe
automaticamente
dopo aver connesso
iltubo

Il compressore si spegne
automaticamente se non viene
utilizzata entro 3 minuti. Premere
il taso di accensione/spegnimento
per accenderlo.

C'é una perdita nella
connessione

Stringere la connessione

Il colore dell'indica-
tore e lo stato del
compressore sono
inconsistenti quando
si gonfia

La potenza della batteria al
litio ha un significativo calo di
voltaggio durante il processo
di scaricamento, portando a
una inconsistenza di colore
dell'indicatore luminoso tra lo
stato di gonfiaggio e lo stato
stand-by.

Questo fenomeno non & un
malfunzionamento.

Lindicatore luminoso
non si illumina dopo
il caricamento

Cambiare l'adattatore e il cavo e
poi ricaricare

21
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Compresor de aire eléctrico portatil

Gracias por haber comprado la minibomba de aire eléctrica. Lea
atentamente este manual de uso antes de usar el productoy
guardelo adecuadamente para poder consultarlo.

Almacenamiento de
mangueras

Conector de manguera

Iluminacién LED

Presion medida

Presion preestablecida
Modo

Unidad

Indicador de la bateria
Preset +

Boton de iluminacion LED
Encendido/apagado
Preset -

Conmutacién de la unidad
Conmutacién de modo

Entrada tipo C

Atencién

No se aleje del producto durante elinflado.

Manténgase alejado de combustibles y explosivos.

Evite la humedad, la arena y evite que se caiga.

No almacene el producto en un lugar demasiado frio o

caliente.

. Dado que el inflador esta equipado con bateria de litio, no lo
ponga en el fuego ni lo deseche casualmente.

. Manténgalo alejado de los nifos.

HPwWN =

[l

o

23



Lista de embalaje

1 minibomba de aire eléctrica 1vélvula Schrader
1 cable tipo C 1 valvula adaptadora
1 bolsa de almacenamiento para la Presta

minibomba de aire eléctrica 1 aguja de inflado

Especificaciones

Nombre del producto U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR
COMPRESSOR XP
Modelo del producto UP-AC-220045
Dimensiones 137*55*55mm
Peso 361g
Rango de presién 0-150PSI/0-10.3BAR
Funcionamiento 10/45°C
Capacidad de la bateria 1.200mAhx2/7.4V
Entrada de carga 5V=1.5A
Instrucciones

1. Encender/apagar

Mantenga presionado

el botén de encendido/
apagado durante 3
segundos como se muestra
en laimagen. Encendido
exitoso.

Mantenga presionado

el botén de encendido/
apagado durante 3
segundos como se muestra
en la figura. Cierre exitoso.
En el estado de encendido, presione brevemente el

botén de inicio y parada para iniciar el inflado y detener
automaticamente el inflado cuando se alcance el valor de
presion de aire preestablecido.

La bomba se apagara automaticamente después de 3 minutos
de inactividad. Cuando la bateria esta baja, la proteccion
automatica se apaga.

Encender Apagar

24



2.Indicador de la bateria

Indicador de
la bateria

3. Almacenamiento de mangueras

Manguera

25

4 barras de la bateria y son
constantes en: 100%

3 barras de la bateria y son
constantes en: 60%

2 barras de la bateria y son
constantes en: 30%

1 barra de bateriay
parpadea frenéticamente:
5% (La bateria esta bajay
hay que cargarla)

Eltubo se puede
almacenar en el orificio
de almacenamiento

del producto, como se
muestra a la izquierda.
Inserte el lado roscado
del tubo en el orificio de
almacenamiento.

Para cargar, conecte el
cable de carga Tipo-C
(incluido) a un adaptador
de corriente (no incluido)
de unos 5V/1,5A.
Indicador del estado de
la bateria:

Parpadea: cargando

Luz continua: llena.

Nota: la bomba de aire no
puede utilizarse durante
la carga



5. Conexién Vélvula Shrader

Valvula Conector

Valvula adaptadora Presta

Valvula conector

El ciclismo de montafia, la
bicicleta eléctrica, la moto
y el coche estan equipados
con una valvula Schrader.
Inflado: conecte la vélvula
Schrader con el conector
parainiciar el inflado.

Desinflado: presione

la aguja interior de la
vélvula con la herramienta
adecuada, como la llave
Allen

Elciclismo de carretera

y de montana puede

necesitar el adaptador

para la valvula Presta.

Inflado:

1. Conecte la vélvula
Presta al adaptador.

2. Desenrosque la valvula
Presta del neumatico.

3. Conecte la valvula
Presta con el adaptador
para iniciar el inflado.

Desinflado: Desenrosque el tornillo de la valvula Presta y
presione la valvula para iniciar el desinflado.

Aguja de inflado

Valvula Conector

‘
m
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El baloncesto y el fatbol
necesitan utilizar la aguja
de inflado parainflar.

Inflado: conecte la aguja
de inflado con la vélvula
Shrader e inserte la aguja
en la valvula de la pelota.



6. Medicion de la presion

Presién medida

Cuando la bomba de aire estd
encendida, conecte la manguera
con un objeto y la presion medida se
mostrara en las pantallas.

Presion preestablecida

7. Cambio de modo

Pulse @ para seleccionar los diferentes modos:

Modo de escena Valor de. Rango ajustable
referencia

Modo bicicleta 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

Modo persona- 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

lizado

Modo pelota 8PSI 0~150PSI

8. Cambio de la unidad

Pulse prolongadamente @ para seleccionar diferentes
unidades. A continuacion aparece la férmula de las unidades:

1BAR = 14.5PSI

9. Presion preestablecida

Pulse: ® © ajuste el valor de la medida preestablecida.
Pulsacion larga: ® O ajustar rapidamente el valor de la presion
preestablecida.

Nota: el modo y el valor de la presion preestablecida son
guardados automaticamente por el inflador. Solo tiene

que cambiar el modo para el siguiente uso, y la presién
preestablecida se ajustard automaticamente.

27



10. lluminacién LED

Pulse para encender la luz LED. Pulse de nuevo para
apagarla

11. Restablecer el valor de la presion

Encienda el aparato, cuando el valor de la presiéon medida no
sea cero, pulse prolongadamente ® © durante 3 segundos
para entrar en el reajuste automatico.

No conecte el producto a ningutn inflable durante el reajuste.
Nota: El producto ha sido calibrado en fabrica. Cuando la
diferencia de altitud o la tolerancia del sensor muestra que la
presion medida no es cero, el reajuste manual puede mejorar la
precision de la deteccion de la presion. No se recomienda hacer
el reajuste en una temperatura alta.

Consejos de calentamiento:

1. Labomba de aire
eléctrica sélo puede
utilizarse para reponer
los neumaticos del coche
en caso de emergencia.
No la utilice para un
inflado prolongado.

. La minibomba
no se detiene

~

automaticamente
cuando se infla un globo
o una pelota de juguete
cuyo valor de presion
de aire es demasiado
pequefio para ser
detectado

12. Consulte el valor de la presién del objeto

Para garantizar un funcionamiento seguro, consulte el valor de
la presién del objeto que desea inflar a fin de evitar accidentes
de explosién causados por un inflado excesivo.

Neumatico de bicicleta

Elrango de presion del
neumdtico de la bicicleta
aparece marcado a un lado.

El peso de la carga estd
relacionado con la presién
de inflado. Para mayor
detalle, consulte el manual
de usuario de su bicicleta.
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Pelotas

su balén

Precaucién

Elrango de presion de las
pelotas estd marcado en
elinterior del puerto de
inflado. El peso de la carga
esta relacionado con la
presion de inflado. Para
mayor detalle, consulte

el manual de usuario de

La manguera se sobrecalentard después de trabajar durante
mucho tiempo. No toque la manguera ni el conector con las
manos inmediatamente.

Caliente

Valor de la presién de los inflables comunes

Tipo Categoria Rang.? de
presion

Bicicleta infantil 18~30PSI
10-16 pulgadas 30~45PSI
20—30 pulgadas 38~55PSI

Bicicleta Bicicleta de carretera 100~120PSI
Scooter de auto-equilibrio
Ninebot de MI 40~60PSI
Silla de ruedas/montafismo 30~45PSI
eléctrico

Moto Motocicletas Vehiculos 1.8~3.0BAR
eléctricos

Vehiculos Coche 2.2~2.8BAR
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Pelotas infantiles 3~6PSI
Pelotas de baloncesto 7~9PSI
Pelotas Pelotas de fatbol 10~12PSI
Voleibol 4~6PS|
Rugby 10~14PS|

Resolucion de problemas

Problema Soluciones

~N

w

Inflado lento

»

. Compruebe si la bateria esta
completamente cargada.

. Compruebe si el tubo de aire
tiene fugas.

. Compruebe si las piezas de
conexiéon en ambos extremos de
la manguera estan apretadas y si
hay fugas de aire.

Compruebe si el elemento inflable
tiene fugas.

No se puede inflar
en el arranque

N

. Compruebe si la bateria esta
completamente cargada.

. Compruebe si la presién actual
de los neumaticos es superior al
valor preestablecido.

No se puede
ajustar la presion
preestablecida

g

tiempo.

. El objeto cuya presién estd por
debajo de la de la bomba de aire,
como el globo, no puede ser
medido por la bomba de aire.
Cuando el neumético esta vacio,
la presion medida se mostrara
después de inflarlo durante un

30




Se puede inflar
pero la pantalla de
presién de aire no
cambia

1. El objeto cuya presion esta por
debajo de la de la bomba de aire,
como el globo, no puede ser
medido por la bomba de aire.

2. Cuando el neumatico esta vacio,
la presion medida se mostrara
después de inflarlo durante un
tiempo.

Elinflador se apaga
automaticamente
después de co-
nectar la manguera

La bomba de aire se apagara
automaticamente sin funcionar

en 3 minutos. Pulse de nuevo el
botén de encendido/apagado para
encenderlo.

Hay una fugaen la
conexién

Apriete la conexidn.

El color del indica-
dory el estado de
la bomba de aire
son inconsistentes
cuando se infla

La bateria de litio tiene una impor-
tante caida de tensién durante el
proceso de descarga, lo que provoca
laiincoherencia de color entre el
indicador luminoso en el estado de
inflado y el estado de espera.

Este fenémeno no constituye un mal
funcionamiento.

La luz indicadora
no se enciende de-
spués de la carga

Cambie el adaptadory el cable y
vuelva a cargar.
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Frangais

Portable Electric
Air Compressor XP

Mode d'emploi
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Compresseur d'air électrique portatif

Merci pour avoir acheté une mini pompe a air électrique.
Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation avant
d'utiliser le produit et le conserver pour référence.

Rangement des tubes

Connecteur de tubes

Eclairage LED

Pression mesurée

Pression prédéfinie

Mode

Unité

Indicateur de batterie
Prédéfinition +

Bouton pour l'éclairage LED
Marche / arrét
Prédéfinition -

Changement d'unité
Changement de mode

Entrée Type-C

Attention

1. Ne vous éloignez pas de l'appareil pendant le gonflage.

2.Tenez a l'écart des matiéres combustibles et explosives.

3. Bvitez I'humidité, le sable et les chutes.

4. Ne stockez pas le produit dans un endroit trop froid ou trop
chaud.

5. Comme le gonfleur est équipé d’une batterie au lithium, ne le
mettez pas au feu et ne le jetez pas avec désinvolture.

6. Gardez-le hors de portée des enfants.
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Liste d'emballage

1x mini pompe a air électrique 1x Valve Schrader
1 cable—Type-C 1x Valve adaptatrice Presta
1x Sac de rangement pour mini 1x Aiguille de gonflage

pompe a air électrique

Spécifications

Nom du produit U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR
COMPRESSOR XP

Modéle du UP-AC-220045

produit

Dimension 137*55*55mm

Poids 3619

Plage de pression | 0-150PSI/0-10.3BAR

Température de -10/45°C
fonctionnement

Capacité de la 1.200mAhx2/7.4 V
batterie

Entrée de charge 5V=1.5A

Instruction

1. Marche / arrét

Appuyez et maintenez
enfoncé le bouton marche
/ arrét pendant 3 secondes
comme indiqué sur l'image.
Marche réussie.

Appuyez et maintenez
enfoncé le bouton marche
/ arrét pendant 3 secondes
comme indiqué sur la
figure. Arrét réussi.
Al'état allumé, appuyez
briévement sur le bouton de démarrage et d'arrét pour
démarrer le gonflage et arréter automatiquement le gonflage
lorsque la valeur de pression d'air prédéfinie est atteinte.

La pompe s'éteindra automatiquement aprés 3 minutes
d'inactivité. Lorsque la batterie est faible, la protection
automatique se désactive.

Marche Arrét
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2.Indicateur de batterie

Indicateur de
batterie

3.Rangement des tubes

Tube

35

4 barres de batterie
allumées en permanence:
100 %

3 barres de batterie
allumées en permanence:
60 %

2 barres de batterie
allumées en permanence:
30%

1 barre de batterie
restante clignotant
rapidement: 5 % (La
batterie est faible et doit
étre rechargée)

Le tube peut étre stocké
dans le trou du logement
du produit, comme illustré
a gauche. Insérez le coté
fileté du tube dans le trou
de rangement.

Pour le chargement,
veuillez connecter le cable
de chargement de type-C
(inclus) a un adaptateur
électrique (non inclus)
d'environ 5V /1,5A.

Indicateur d'état de la
batterie :

Clignotements : en charge
Lumiére continue : pleine.
Remarque : la pompe a air

ne peut pas étre utilisée
pendant la charge



5. Connexion Valve Shrader

Valve Connecteur

Valve adaptatrice Presta

Valve

connecteur

Les vélos de montagne,
les vélos électriques, les
motos et les voitures
sont équipés d'une valve
Schrader. Gonflage:
connectez la valve
Schrader au connecteur
pour commencer le
gonflage.

Dégonflage : appuyez
sur l'aiguille intérieure
de la valve avec un outil
approprié, tel qu'une
clé Allen.

Le cyclisme sur route et

le cyclisme de montagne

peuvent avoir besoin

d'utiliser l'adaptateur pour
la valve Presta.

Gonflage :

1. Connectez la valve Presta
a l'adaptateur.

2. Dévissez la valve Presta
du pneu.

3. Connectez la valve
Presta a l'adaptateur
pour commencer le
gonflage.

Dégonflage : Dévissez la vis de la valve Presta et appuyez sur la
valve pour commencer le dégonflage.

Aiguille de gonflage

h-

Valve Connecteur
P\
I spsi

i
gn

Les ballons de basket-ball
et de football nécessitent
l'utilisation d’une aiguille
pour le gonflage.
Gonflage : raccordez
l'aiguille de gonflage a la
valve Shrader et insérez
l'aiguille dans la valve du
ballon.



6. Mesure de la pression

Pression mesurée —_
oo

Lorsque la pompe & air est en marche, |_:
connectez le tube 4 un objet et la
pression mesurée s'affiche sur les
écrans.

Pression prédéfinie

7. Changement de mode

Appuyez sur @ pour sélectionner différents modes :

Mode scéne Valeur de Plage réglable
référence

Mode bicyclette 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

Mode person- 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

nalisé

Mode ballon 8PS| 0~150PSI

8. Changement d'unité

Appuyez longuement sur @ pour sélectionner différentes
unités. La formule de l'unité est indiquée ci-dessous:

1BAR = 14.5PSI|
9. Pression prédéfinie

Appuyez: (D O ajustez la valeur de mesure prédéfinie.
Longue pression : (® © réglage rapide de la valeur de pression
prédéfinie.

Remarque : le mode et la valeur de pression prédéfinie sont
automatiquement enregistrés par le gonfleur. Il vous suffit de
changer de mode pour la prochaine utilisation, et la pression
prédéfinie sera automatiquement définie.

37



10. Eclairage LED

Appuyez sur pour allumer la lumiére LED. Appuyez a
nouveau sur pour l'éteindre

11. Réinitialisation de la valeur de la pression

Mettez l'appareil sous tension, lorsque la valeur de pression
mesurée n'est pas nulle, appuyez longuement ® © pendant 3
secondes pour entrer en réinitialisation automatique.

Ne connectez pas le produit a des produits gonflables lors de
la réinitialisation.

Remarque : Le produit a été calibré en usine. Lorsque la
différence d'altitude ou la tolérance du capteur montre que la
pression mesurée n'est pas nulle, la réinitialisation manuelle
peut améliorer la précision de la détection de la pression.

Il n'est pas recommandé de réinitialiser a une température
élevée.

Conseils chaleureux :

1. La pompe a air électrique
ne peut étre utilisée que
pour regonfler les pneus
d'une voiture en cas
d'urgence. Ne l'utilisez
pas pour un gonflage
prolongé.

. La mini-pompe

N

ne s'arréte pas
automatiquement
lorsqu’elle gonfle un
ballon ou un jouet dont
la pression d'air est trop
faible pour étre détectée

12. Recherchez la valeur de pression de l'objet

Pour garantir un fonctionnement sar, veuillez vérifier la valeur
de pression de l'objet que vous souhaitez gonfler, afin d'éviter
tout accident d’explosion causé par un gonflage excessif.

Pneu de vélo

La plage de pression d'un
pneu de vélo est indiquée
sur son coté.

Le poids de la charge

est lié a la pression de
gonflage. Pour plus de
détails, veuillez consulter
le manuel d'utilisation de
votre vélo.
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Ballons

Attention

La plage de pression des
ballons est indiquée &
lintérieur de l'orifice de
gonflage. Le poids de la
charge est lié a la pression
de gonflage. Pour plus de
détails, veuillez consulter
le manuel d'utilisation de
vos ballons

Le tube sera surchauffé aprés avoir travaillé pendant une
longue période. Ne touchez pas le tube et le connecteur avec

les mains immédiatement.

Valeur de pression des gonflables courants

PO Plage de

Type Catégorie pression
Vélo d’enfant 18~30PSI
10-16 pouces 30~45PSI
20—30 pouces 38~55PSI

Vélo Vélo de route 100~120PSI
Scooter auto-équilibrant "
Ninebot de MI 40~60PSI
Ifaute!_.ulroulant/condulte 30~45pS|
électrique

Moto Motocyclettes 1.8~3.08AR
Véhicules électriques

Véhicules Voiture 2.2~2.8BAR
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Ballons pour enfants 3~6PSI
Basket-ball 7~9PSI
Ballons Football 10~12PSI
Volleyball 4~6PSI|
Rugby 10~14PS|
Dépannage
Phénoméne Solutions
1. Vérifiez si la batterie est com-
plétement chargée.
2. Vérifiez que le tube d'air ne
fuit pas.
Gonflage lent 3. Vérifiez si les piéces de raccorde-

ment aux deux extrémités du tube
sont bien serrées et s'ily a une
fuite d'air.

4. Vérifiez si l'article gonflable fuit.

Impossible de gon-
fler au démarrage

1. Vérifiez si la batterie est com-
plétement chargée.

2. Vérifiez si la pression actuelle des
pneus est supérieure a la valeur
prédéfinie.

La pression préd-
éfinie ne peut pas
étre réglée

Vérifiez si le mode de gonflage
actuel est choisi.

Choisissez le mode personnalisé et
la valeur de pression prédéfinie dans
la plage de 3-150 PSI.

Peut se gonfler
mais l'affichage
de la pression ne
change pas.

1. Un objet dont la pression est
inférieure a celle de la pompe a
air, comme un ballon, ne peut pas
étre mesuré par la pompe a air.

. Lorsque le pneu est vide, la pres-
sion mesurée s'affiche aprés un
certain temps de gonflage.

N
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Le gonfleur s'arréte
automatiquement
aprés le raccorde-
ment du tube.

La pompe a air s'éteindra automati-
quement sans fonctionner au bout
de 3 minutes. Appuyez 3 nouveau
sur le bouton marche / arrét pour la
remettre en marche.

Ily a une fuite dans
la connexion

Resserrez la connexion.

La couleur de lindi-
cateur et l'état de
la pompe a air sont
incohérents lors du
gonflage.

La batterie au lithium a une chute de
tension importante pendant le pro-
cessus de décharge, ce qui entraine
une incohérence de couleur entre le
témoin lumineux a 'état gonflé et &
l'état de veille.

Ce phénomeéne n'est pas un dysfon-
ctionnement.

Le témoin lumineux
ne s'allume pas
aprés la charge

Changez d'adaptateur et de céble,
puis rechargez a nouveau.

a0




Deutsch

Portable Electric
Air Compressor XP

Benutzerhandbuch
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Tragbarer elektrischer Luftkompressor

Vielen Dank, dass Sie sich fir eine elektrische Mini-Luftpumpe
entschieden haben. Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung
sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden, und
bewahren Sie sie zum Nachschlagen gut auf.

Schlauchaufbewahrung

Schlauchverbinder

LED-Beleuchtung

Gemessener Druck

Voreingestellter Druck
Modus

Einheit

Akkuanzeige
Voreinstellung +
Taster fir

LED-Beleuchtung
Einschalten / Ausschalten

Voreinstellung -

Einheitenumschaltung
Modusumschaltung

Typ-C-Eingang
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Achtung

. Wahrend des Aufpumpvorgangs nicht vom Produkt
entfernen.

. Von brennbaren und explosiven Stoffen fernhalten.

. Vermeiden Sie Feuchtigkeit, Sand und verhindern Sie ein
Herunterfallen.

. Lagern Sie das Produkt nicht an einem zu kalten oder zu
heiBen Ort.

. Da die Aufpumpvorrichtung mit einer Lithiumbatterie
ausgestattet ist, werfen Sie sie nicht ins Feuer oder
entsorgen Sie sie entsprechend.

wN

EN

v

6. Von Kindern fern halten.

Packliste

1x Elektrische Mini-Luftpumpe 1x Schraderventil

1x Typ-C-Kabel 1x Presta-Adapterventil
1x Aufbewahrungstasche fir 1x Aufblasnadel

elektrische Mini-Luftpumpe

Spezifikation

Produktname U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR
COMPRESSOR XP

Produkt Modell UP-AC-220045

Abmessungen 137*55*55mm

Gewicht 361g

Druckbereich 0-150PSI/0-10.3BAR

Arbeitstemperatur -10/45°C

Batteriekapazitit 1.200mAhx2/7.4 V

Ladeeingang 5V=1.5A
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Anweisungen

1. Ein-/Ausschalten

Einschalten

ausschalten

2. Akkuanzeige

Akkuanzeige

45

Halten Sie die Ein-/
Aus-Taste 3 Sekunden
lang gedriickt, wie im
Bild gezeigt. Erfolgreiche
Zindung

Halten Sie die Ein-/
Aus-Taste 3 Sekunden
lang gedriickt, wie

in der Abbildung

gezeigt. Erfolgreiches
Herunterfahren

Driicken Sie im
eingeschalteten Zustand
kurz die Start- und
Stopptaste, um das
Aufblasen zu starten

und das Aufblasen
automatisch zu stoppen,
wenn der voreingestellte
Luftdruckwert erreicht ist.
Die Pumpe schaltet

sich automatisch nach 3
Minuten Inaktivitat ab.
Wenn die Batterie schwach
ist, schaltet sich der
automatische Schutz aus.

4 Balken Akkuanzeige und
konstantes Leuchten: 100%
3 Balken Akkuanzeige und
konstantes Leuchten: 60%
2 Balken Akkuanzeige und
konstantes Leuchten: 30%

1 Balken Akkuanzeige (brig
und schnelles Blinken: 5 %
(Akku ist schwach und muss
aufgeladen werden)



3. Schlauchaufbewahrung

Schlauch

5. Anschluss Schrader-Ventil

Ventil Stecker

3. Schlauchaufbewahrung
Der Schlauch kann wie
links gezeigt im Loch

des Produktgehauses
aufbewahrt werden.
Fiihren Sie die
Gewindeseite des Rohrs in
das Aufbewahrungsloch
ein.

Zum Aufladen

verbinden Sie bitte das
Typ-C-Ladekabel (im
Lieferumfang enthalten)
mit einem Netzteil (nicht
im Lieferumfang enthalten)
mit etwa 5 V/1,5A.
Akkuzustandsanzeige:
Blinkend: Laden im Gange
Dauerlicht: Akku geladen.
Hinweis: Die Luftpumpe
kann wéhrend des
Ladevorgangs nicht
verwendet werden

Mountainbike,
Elektrofahrrad, Motorrad
und Auto sind mit

einem Schrader-Ventil
ausgestattet. Aufpumpen:
Verbinden Sie das
Schrader-Ventil mit dem
Anschluss, um das
Aufpumpen zu starten.
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Luft abl Driicken
Sie mit einem geeigneten
Werkzeug, z. B. einem
Inbusschlissel, auf die
innere Nadel des Ventils



Presta-Adapterventil

Ventil Stecker

Fir Rennréder und

Mountainbikes muss der

Adapter fir das Presta-

Ventil verwendet werden.

Aufpumpen:

1. Verbinden Sie das
Presta-Ventil mit dem
Adapter.

2. Schrauben Sie das
Presta-Ventil des
Reifens ab.

3. Verbinden Sie das
Presta-Ventil mit
dem Adapter, um das
Aufpumpen zu starten.

Luft ablassen: Losen Sie die Schraube des Presta-Ventils und
driicken Sie auf das Ventil, um die Luft abzulassen.

Aufpumpnadel

Ventil Stecker

.
’
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Basketball und FuBball
missen zum Aufpumpen
eine Aufpumpnadel
verwenden.

Aufpumpen: Verbinden Sie
die Aufpumpnadel mit dem
Schrader-Ventil und fiihren
Sie die Nadel in das Ventil
des Balls ein.



6. Druck messen

Gemessener Druck —_—

Wenn die Luftpumpe eingeschaltet
ist, verbinden Sie den Schlauch mit
einem Objekt und der gemessene
Druck wird auf Bildschirmen
angezeigt.

Voreingestellter Druck

7. Modusumschaltung

Driicken Sie @ , um verschiedene Modi auszuwahlen:

Modus Referenzwert | Einstellbarer Bereich
Fahrradmodus 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
Benutzerdefi- 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

nierter Modus

Ballmodus 8PS| 0~150PSI

8. Einheitenumschaltung

Driicken Sie lange @ um verschiedene Einheiten auszuwahlen
Die Einheitsformel ist unten dargestellt:

1BAR = 14.5PSI

9. Voreingestellter Druck

Driicken Sie: ® © um den voreingestellten Messwert
anzupassen.

Langes Driicken: & © schnell den voreingestellten Druckwert
anpassen.

Hinweis: Der Modus und der voreingestellte Druckwert werden
automatisch von der Pumpe gespeichert. Sie missen nur

den Modus fir die nichste Verwendung wechseln, und der
voreingestellte Druck wird automatisch eingestellt.
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10. LED-Beleuchtung
Driicken Sie &), um das LED-Licht einzuschalten. Driicken Sie
erneut @ , um es auszuschalten

11. Druckwert zuriicksetzen

Schalten Sie das Gerat ein, wenn der gemessene Druckwert
nicht Nullist, driicken Sie ® © fiir 3 Sekunden, um
automatisch zuriickzusetzen.

Verbinden Sie das Produkt beim Zuriicksetzen nicht mit
aufblasbaren Gegenstanden.

Anmerkung: Das Produkt wurde ab Werk kalibriert. Wenn
der Hohenunterschied oder die Sensortoleranz zeigen, dass
der gemessene Druck nicht Null ist, kann ein manuelles
Zuriicksetzen die Genauigkeit der Druckerfassung verbessern.
Es wird davon abgeraten, das Zuriicksetzen bei hohen
Temperaturen durchzufihren.

Wichtige Hinweise:

1. Die elektrische
Luftpumpe kann nur im
Notfall zum Aufpumpen
von Autoreifen verwendet
werden. Verwenden Sie das
Gerat nicht fir eine lange
Pumpzeiten.

2. Die Minipumpe stoppt
nicht automatisch beim
Aufpumpen von Ballons
oder Spielzeugballen,
deren Luftdruckwert zu
klein ist, um erfasst zu
werden

12. Finden Sie selbst den Druckwert des Objekts heraus

Um einen sicheren Betrieb zu gewéhrleisten, suchen Sie bitte
den Druckwert des Objekts, das Sie aufpumpen mochten,
um einen Unfall auf Grund von Explosion des Objekt durch
ibermaRiges Aufblasen zu vermeiden.
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Fahrradreifen

Der Druckbereich des
Fahrradreifens ist an seiner
Seite markiert.

Das Ladegewicht hangt
mit dem Luftdruck
zusammen. Weitere
Einzelheiten finden Sie in
der Bedienungsanleitung
Ihres Fahrrads.

Bille

Der Druckbereich der
Bélle ist innerhalb des
Fillanschlusses markiert.
Das Ladegewicht hangt
mit dem Luftdruck
zusammen. Weitere
Einzelheiten finden Sie in
der Bedienungsanleitung
Ihres Balls

Vorsicht

Der Schlauch tberhitzt sich nach langerem Betrieb. Beriihren
Sie den Schlauch und den Anschluss nicht sofort mit den
Handen.
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Druckwert géngiger aufpumpbarer Reifen/Gegenstinde

Typ Kategorie Druckbereich
Kinderfahrrad 18~30PSI
10-16 Zoll 30~45PSI
20—30 Zoll 38~55PSI
Fahrrad Rennrad 100~120PS|
Ninebot selbstbalancieren-
der Scooter von M 40~60PSI
Rollstuhl/Elektrofahrzeug 30~45PSI
Motorrader
Motorrad | pioktrische Fahrzeuge 1.8~3.08AR
Fahrzeuge Auto 2.2~2.8BAR
Kinderbélle 3~6PSI
Basketball 7~9PS|
Bille FuBball 10~12PSI
Volleyball 4~6PS|
Rugby 10~14PS|
Fehlerbehebung
. "
1. Priifen Sie, ob der Akku vollsténdig
geladen ist.
2. Priifen Sie, ob der Luftschlauch
undicht ist.
Langsames 3. Uberpriifen Sie, ob die Verbin-
Aufpumpen dungsteile an beiden Enden des
Schlauchs festgezogen sind und ob
Luft austritt.
4. Priifen Sie, ob der aufblasbare
Gegenstand undicht ist.
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Der Aufpumpvor-
gang kann nicht
gestartet werden

Uberpriifen Sie, ob der aktuelle
Aufpumpmodus ausgewahlt ist.
Wahlen Sie den benutzerdefinierten
Modus und den voreingestellten
Druckwert im Bereich von 3-150 PSI.

Kann aufblasen,
aber die Luft-
druckanzeige
andert sich nicht

Uberpriifen Sie, ob der aktuelle
Aufpumpmodus ausgewahlt ist.
Wahlen Sie den benutzerdefinierten
Modus und den voreingestellten
Druckwert im Bereich von 3-150 PSI.

Kann aufblasen,
aber die Luft-
druckanzeige
andert sich nicht

1. Objekte, deren Druck unter
dem der Luftpumpe liegt, wie
z. B. Luftballons, kénnen von
der Luftpumpe nicht gemessen
werden.

. Wenn der Reifen leer ist, wird
der gemessene Druck nach
dem Aufpumpen fiir eine Weile
angezeigt.

~

Die Pumpe

wird nach dem
AnschlieRBen des
Schlauchs automa-
tisch abgeschaltet

Die Luftpumpe schaltet sich automa-
tisch nach 3 Minuten ohne Betrieb
aus. Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste
erneut, um das Gerat einzuschalten.

Die Verbindung ist
undicht

Ziehen Sie die Verbindung fest.

Die Farbe der
Anzeige und
der Zustand
der Luftpumpe
stimmen beim
Aufblasen nicht
Uberein

Die Power-Lithium-Batterie hat
wiéhrend des Entladevorgangs einen
erheblichen Spannungsabfall, was zu
einem Farbunterschied zwischen der
Kontrollleuchte im aufgeblasenen
Zustand und dem Standby-Zustand

fiihrt.

Dieses Phanomen ist keine Fehl-
funktion.

Die Kontrol-
lleuchte leuchtet
nach dem Aufla-
den nicht auf

Adapter und Kabel wechseln und
dann erneut laden.
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Nederlands

Portable Electric
Air Compressor XP

Handleiding
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Draagbare elektrische luchtcompressor

Bedankt voor uw aankoop van de mini elektrische luchtpomp.
Lees deze gebruikershandleiding aandachtig voordat u het
product gebruikt en zorg dat u het bij de hand houdt ter
referentie.

Opslag van slang

Verbindingsstuk van slang

Led-verlichting

Gemeten druk

Vooraf ingestelde druk

Modus

| — Eenheid

— Batterij-indicator

[ Preset +

—— Knop voor led-verlichting
[~ Aan/uit

Preset -

Eenheidsomschakeling
Modusomschakeling

Type-Cinput

Let op

1. Blijf in de buurt van het product tijdens het oppompen.

2. Uit de buurt houden van brandbare en explosieve stoffen.
3. Vermijd vocht, zand en voorkom vallen.

4. Berg het product niet op waar het te warm of te koud is.

5. De inflator is voorzien van een lithiumbatterij, houd het dus
uit de buurt van vuur en gooi het niet zomaar weg.

6. Buiten bereik van kinderen houden.
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Verpakkingslijst

1X Mini elektrische luchtpomp 1x Schrader-ventiel

1x Type—C kabel 1x adapter Presta-ventiel

1x Opbergtas voor mini elektrische ~ 1x Naald voor opblazen
luchtpomp

Specificatie

U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR

Productnaam COMPRESSOR XP
Productmodel UP-AC-220045
Afmetingen 137*55*55mm
Gewicht 361g

Drukbereik 0-150PSI/0-10.3BAR

Bedrijfstemperatuur -10/45°C

Batterijcapaciteit 1.200mAhx2/7.4V
Ingang lader 5V=1.5A
Instructies
1. Aan/Uit

Houd de aan/uit-knop 3
seconden ingedrukt, zoals
op de afbeelding wordt
getoond. Inschakelen
succesvol.

Houd de aan/uit-knop

3 seconden ingedrukt,
zoals weergegeven in de
afbeelding. Succesvolle
afsluiting.

Druk in de ingeschakelde
toestand kort op de start- en stopknop om het opblazen te
starten en het opblazen automatisch te stoppen wanneer de
vooraf ingestelde luchtdrukwaarde is bereikt.

De pomp wordt automatisch uitgeschakeld na 3 minuten
inactiviteit. Wanneer de batterij bijna leeg is, wordt de
automatische bescherming uitgeschakeld.
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2. Batterij-indicator

Batterij-indicator

3. Opslag van slang

Slang
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4 indicatiebalken van de
batterij en constant aan:
100%

3iindicatiebalken van
de batterij en constant
aan: 60%

2 indicatiebalken van
de batterij en constant
aan: 30%

1 indicatiebalk van

de batterij over en

deze knippert: 5%
(batterijniveau is laag en
moet opgeladen worden)

De buis kan worden
opgeborgen in het gat van
de productbehuizing, zoals
links afgebeeld. Steek de
schroefdraadzijde van de
buis in het opberggat.

Om te laden moet de
Type-C oplaadkabel
(inbegrepen) op een
stroomadapter (niet
inbegrepen) van
circa 5V/1,5A worden
aangesloten.

Batterij-indicator:
Knippert: aan het laden

Brandt vast: volledig
geladen.

Opmerking: de luchtpomp
kan niet gebruikt worden
tijdens het opladen



5. Aansluiting

Valve

Connector

Adapter Presta-ventiel

Ventiel

connector

e

Mountain cycling,
electrical bike, motorbike,
and car, are equipped with
Schrader valve. Inflation:
connect Schrader valve
with the connector to start
inflation.

Deflation: press the inner
needle of valve with
proper tool, such as Allen
wrench.

Voor fietsen en

mountainbiken kan het

nodig zijn om de adapter

voor Presta-ventiel te

gebruiken.

Opblazen:

1. Sluit het Presta-ventiel
aan op de adapter.

2. Schroef het Presta-
ventiel van de band los.

3. Sluit het Presta-ventiel
met de adapter aan om
op te pompen.

Leeglopen: Draai de schroef van het Presta-ventiel los en druk
op het ventiel om leeg te laten lopen.

Naald voor opblazen

Ventiel

Connector

.
.

Voor het oppompen van
basketbal en voetbal is de
naald nodig.

Oppompen: sluit de naald

aan met het Schrader-
ventiel en plaats de naald
in het ventiel van de bal.



6. Druk meten

Gemeten druk
—ann

Als de luchtpomp aan staat, de slang
aansluiten op een voorwerp en de
gemeten druk kan op het scherm
afgelezen worden.

Vooraf ingestelde druk

7. Modusomschakeling

Druk op @ om verschillende modi te selecteren:

Scene modus Referentiewa- Instelbaar bereik
arde

Fiets modus 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

Aangepaste | 440pg) 0~150PS1/0~10.3BAR

modus

Bal modus 8PS| 0~150PSI

8. Eenheidsomschakeling

Druk lang op @ om verschillende eenheden te selecteren. De
eenheidsformule is de volgende:

1BAR = 14.5PSI

9. Vooraf ingestelde druk

Druk op: ® © om de vooraf ingestelde meetwaarde aan te
passen.

Druk lang op: @ © om de vooraf ingestelde drukwaarde snel
aan te passen.

Opmerking: de modus en vooraf ingestelde drukwaarde worden
automatisch opgeslagen door de inflator. U hoeft alleen de
modus om te schakelen voor een volgend gebruik, en de vooraf
ingestelde druk wordt automatisch ingesteld.
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10. Led-verlichting

Druk op om led-verlichting in te schakelen. Druk op om
weer uit te schakelen

11. Drukwaarde resetten

Schakel de stroom in, als de gemeten drukwaarde niet nulis,
gedurende 3 seconden lang drukken op (® (© om automatisch
te resetten.

Sluit het product niet aan op opblaasbare producten tijdens
het resetten.

Opmerking: Het product is in de fabriek gekalibreerd. Als

het verschil in hoogte of de sensortolerantie laat zien dat

de meetdruk niet nul is, kan de nauwkeurigheid van de
drukdetectie verbeterd worden door handmatig te resetten.
Het wordt afgeraden om bij hoge temperaturen te resetten.

Warme tips:

1. De elektrische
luchtpomp kan alleen
gebruikt worden om
autobanden bij te vullen
in geval van nood.
Gebruik deze niet om
lang op te pompen.

N

. De mini pomp stopt
niet automatisch
bij het oppompen
van een ballon of
speelgoedbal waarvan
de luchtdrukwaarde te
klein is om gedetecteerd
te kunnen worden

12. Zoek de drukwaarde van voorwerpen op

Voor een veilig gebruik, raden we aan om de drukwaarde
van voorwerpen die u op wilt pompen op te zoeken, om zo
ongelukken vanwege explosie te voorkomen.

Fietsband

Het drukbereik van
fietsbanden staat op de
zijkant ervan.

Het laadgewicht houdt
verband met de luchtdruk.
Voor meer informatie kan
de gebruikershandleiding
van uw fiets worden
geraadpleegd.
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Ballen

Het drukbereik van ballen
staat aan de binnenkant
van de inlaatpoort. Het
laadgewicht houdt verband
met de luchtdruk. Voor
meer informatie kan de
gebruikershandleiding

van uw bal worden

Waarschuwing

geraadpleegd

De slang zal oververhit raken in geval van langdurig gebruik.
Raak de slang en de connector niet onmiddellijk aan met de

handen.

Drukwaarde van gebruikelijke opblaasbare producten

Type Categorie Drukbereik
Kinderfiets 18~30PSI
10-16 inch 30~45PS|
20—30inch 38~55PS|

Fiets Racefiets 100~120PSI
Ninebot zelfbalancerende | ;0 <o
scooter van Mi
Rolstoel/Elektrische 30~45PSI
wagen

Motor Motorfietsen 1.8~3.0BAR
Elektrische voertuigen

Voertuigen Auto 2.2~2.8BAR
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Ballen voor kinderen 3~6PSI
Basketball 7~9PSI
Ballen Voetbal 10~12PSI
Volleybal 4~6PS|
Rugby 10~14PS|

Probleemoplossing

Verschijnsel

Oplossingen

Oppompen langzaam

1. Controleer of de batterij
volledig opgeladen is.

2. Controleer of de luchtslang
lekt.

3. Controleer of de verbindings-
stukken aan beide kanten van
de slang vast zitten en of er
lucht lekt.

4. Controleer of het opblaasbare
product lekt.

Kan niet op boot
oppompen

1. Controleer of de batterij
volledig opgeladen is.

2. Controleer of de huidige
bandenspanning groter is dan
de vooraf ingestelde druk.

De vooraf ingestelde
druk kan niet aange-
past worden

Controleer of de huidige oppom-
pmodus gekozen is.

Selecteer de aangepaste modus
en vooraf ingestelde druk in het
bereik van 3-150PSI.

Kan oppompen maar
de luchtdruk op het
display verandert niet

1. Voorwerpen met een druk la-
ger dan die van de luchtpomp,
zoals een ballon, kunnen niet
gemeten worden door de
luchtpomp.

2. Als de band leeg is, zal de
gemeten druk weergege-
ven worden na enige tijd
oppompen.
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De inflator schakelt
automatisch uit na
aansluiting slang

De luchtpomp schakelt auto-
matisch uit in geval van geen
gebruik gedurende 3 minuten.
Druk op aan/uit om weer aan
te zetten.

Erzit een lek in de
verbinding

Draai de verbinding goed aan.

De kleur van indicator
en status van de
luchtpomp zijn inconsi-
stent tijdens opblazen

De lithiumbatterij heeft een
aanzienlijke spanningsval tijdens
het ontladingsproces, waardoor
er een inconsistentie is in de
kleuren van het indicatielam-
pje in opgepompte staat en
stand-by.

Dit duidt niet op een storing.

Het indicatielampje
gaat niet branden na
opladen

Verander adapter en kabel en
laad opnieuw op.
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Polski

Portable Electric
Air Compressor XP

Instrukcja obstugi
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Przenos$na elektryczna sprezarka powietrza

Dziekujemy za nabycie elektrycznej pompki powietrza. Prosimy
0 uwazne przeczytanie niniejszej instrukgji uzytkownika, przed
uzyciem produktu, i o jej odpowiednie przechowanie.

Przechowywanie wezyka

Ztacze wezyka

Swiatto LED

Zmierzone ci$nienie
Ustawione ci$nienie
Tryb

Jednostka

Wskaznik akumulatora
Warto$¢ ustawienia +
Przycisk do $wiatta LED
Zasilanie on/off
Warto$¢ ustawienia -

Wtaczanie urzadzenia
Przetaczanie trybu

Wejscie typu C

Uwaga

Nie oddala¢ sie od produktu w czasie pompowania.

Trzymac z dala od materiatéw palnych i wybuchowych.
Chroni¢ przed oddziatywaniem wilgoci, piaskiem i upadkiem.
Nie przechowywac¢ produktu w pomieszczeniu o zbyt niskich
lub zbyt wysokich temperaturach.

Urzadzenie do pompowania jest wyposazone w akumulator
litowy, nie wktadac¢ do ognia i nie utylizowa¢ z odpadami
zwyktymi.

6. Trzymac z dala od zasiegu dzieci.
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Elementy zawarte w opakowaniu

1x Elektryczna pompka 1x Zawor Schrader
powietrza 1x Adapter zaworu Presta
1x Kabel typu C 1x Igta do pompowania

1x Torebka do przechowywania
elektrycznej pompki powietrza

Specyfikacje

Nazwa produktu U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR
COMPRESSOR XP

Model produktu UP-AC-220045

Wymiary 137*55*55mm

Waga 361g

Zakres ci$nienia 0-150PSI/0-10.3BAR

Temperatura -10/45°C

robocza

Pojemnosé baterii 1.200mAhx2/7.4V

Wejscie tadowania 5V=1.5A

Instrukcje
1. Wiaczanie/wytaczanie Nacisnij i przytrzymaj pr-
zycisk wigczania/wytacza-
Turn on Turn off nia przez 3 sekundy, jak

pokazano na rysunku.
Wiaczanie zakonczone
sukcesem Nacisnij i
przytrzymaj przycisk on/off
przez 3 sekundy, jak poka-
zano na rysunku. Wytacz

z powodzeniem. W stanie
wiaczenia zasilania nalezy
krétko nacisna¢ przycisk
start-stop, aby rozpocza¢
pompowanie i automatycznie zatrzymac pompowanie po
osiagnieciu ustawionej wartosci ci$nienia powietrza.

Pompa wytaczy sie automatycznie po braku dziatania w ciagu
3 minut. Gdy bateria jest niska, automatyczne wytaczenie
ochrony.
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2. Wskaznik akumulatora

Wskaznik
akumulatora

66

4 paski natadowania,
$wiatto zapalone na state:
100%

3 paski natadowania,
$wiatto zapalone na state:
60%

2 paski natadowania,
$wiatto zapalone na state:
30%

1 pasek lewy natadowania,
szybko miga: 5% (Poziom
akumulatora jest niski,
wymaga dotadowania)

Waz moze by¢
przechowywany w otworze
do przechowywania
produktu, jak pokazano

po lewej stronie. Wt6z
gwintowang strone

weza do otworu
przechowywania.

Aby natadowac
akumulator podtaczy¢
kabel typu C (dostarczony
w wyposazeniu) do
adaptera mocy (nie objety
zakresem dostawy) o
wartoéci okoto 5V/1,5A.
Stan wskaznika
akumulatora:

Miga: tadowanie

Swiatto ciagte: petny.
Uwaga: w czasie tadowania
akumulatora nie uzywac
pompy powietrza



5. Podtaczenie

Zawor Ztacze

Adaper zaworu Presta

Zawér Ztacze

| =

Rowery gérskie,
elektryczne, motocykle
isamochody sa
wyposazone w zawor
Shrader. Pompowanie:
podtaczy¢ zawoér Shrader
do ztgcza, aby uruchomi¢
pompowanie.

Spuszczanie powietrza:
nacisnaé na wewnetrzna
igte zaworu za pomoca
odpowiedniego narzedzia,
jak klucz imbusowy

Rowery do jazdy po
drogach i do jazdy po
gérach moga wymagac
zastosowania adaptera do
zaworu Presta.

Pompowanie:

1. Podtaczy¢ zawér Presta
do adaptera.

2. Odkreci¢ zawor Presta
z opony.

3. Podtaczy¢ zawér Presta
z adapterem, aby
uruchomi¢ pompowanie.

Spuszczanie powietrza: Odkreci¢ $rube z zaworu Presta i
nacisna¢ na zawor, aby uruchomi¢ spuszczanie powietrza.

Igta do pompowania

Zawér Ztacze

N
ad B
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Pitki do koszykdwki i pitki
noznej moga wymagac
zastosowania igty do
pompowania.
Pompowanie: potaczyc igte
do pompowania z zaworem
Shrader i wprowadzi¢ igte
do zaworu na pitce.



6. Pomiar cisnienia

Cisnienie zmierzone —_—

1121 I::
Po wtaczeniu pompy powietrza i po L.
podtaczeniu wezyka do pompowanego |:| ':' C'
elementu na ekranie wyswietli sie AL

zmierzona wartos¢ ci$nienia.

Cisnienie ustawione

7. Przetaczanie trybu

Nacisna¢ na @ aby wybra¢ pozadany tryb:

Tryb Scene Wartosé Zakres regulacji
odniesienia

Tryb rowerowy | 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

Tryb niestan- 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

dardowy

Tryb pitki 8PS| 0~150PSI

8. Wiaczanie urzadzenia

Wykona¢ dtugie naci$niecie na @ aby wybrac¢ jednostke. Wzér
dotyczacy jednostek zostat wskazany ponizej:

1BAR = 14.5PSI

9. Ustawione ci$nienie

Nacisna¢ na: ® © aby wyregulowac zmierzong wartos¢
ci$nienia.

Wykona¢ dtugie naciéniecie na: @ © aby wykona¢ szybka
regulacje ustawionej wartosci cisnienia.

Uwaga: tryb i ustawiona wartosc¢ cisnienia sa zapisywane
automatycznie przez urzadzenie do pompowania. Aby uzy¢
ponownie, przetaczy¢ na pozadany tryb. Urzadzenie uruchomi
sie automatycznie na ustawionej wartosci cisnienia.
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10. Swiatto LED

Nacisna¢ na aby wtaczy¢ swiatto LED. Ponownie nacisna¢
na aby je wytaczy¢

11. Resetowanie wartosci ciénienia

Wiaczy¢ zasilanie, jezeli zmierzone ci$nienie nie jest rowne
zero, wykona¢ dtugie naciéniecie na® © przez 3 sekundy, aby
wykonac¢ automatyczne zresetowanie.

W czasie resetowania nie podtacza¢ pompy do jakichkolwiek
produktow.

Uwaga: Produkt zostat skalibrowany fabrycznie. Jezeli czujnik
réznicy wysokosci lub czujnik tolerancji wskaze, ze zmierzone
ci$nienie nie jest rowne zeru, recznie zresetowac, aby zwiekszy¢
doktadnos¢ wykrywania ci$nienia. Nie zaleca sie wykonywania
procedury resetowania przy wysokich wartosciach temperatur.
Wskazania dotyczace ogrzewania:

Wskazania dotyczace ogrzewania:

1. Elektryczna pompa powietrza

moze by¢ uzywana do uzupetniania
powietrza w oponach samochodowych
wytacznie w sytuacjach awaryjnych. Nie
uzywac w przypadku gdy wymagany
jest dtugi czas pompowania.

2. Pompka nie zatrzymuje sie
automatycznie w czasie pompowania

balonéw lub pitek zabawkowych, gdyz
niewielki rozmiar zaworu ci$nienia
powietrza uniemozliwia dziatanie
czujnika

12. Sprawdzanie wartosci cisnienia wymaganej dla elementu

Aby zapewni¢ bezpieczne dziatanie sprawdzi¢ warto$¢ cisnienia
wymagang dla napompowania okreslonego przedmiotu,

aby unikna¢ wybuchu spowodowanego nadmiernym
napompowaniem.

Opona rowerowa

Zakres ci$nienia opony
rowerowej jest oznaczony
z boku tejze.

Obcigzenie zalezy od
ci$nienia pompowania.
Wiecej szczegétowych
informacji wskazano w
instrukcji uzytkownika
dotyczacej posiadanego
roweru.
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Pitki

Zakres cisnienia pitek jest
1 oznaczony po wewnetrznej
stronie wejscia do

N, pompowania. Obcigzenie

zalezy od cisnienia
\ pompowania. Wiecej
' szczeg6towych informacgji
wskazano w instrukgji
— uzytkownika dotyczacej

posiadane;j pilki

Ostrzezenie

W przypadku dtugiego czasu uzywania wezyk moze ulec
przegrzaniu. Nie dotykac rekoma wezyka i ztacza zaraz po

uzyciu.
=

Wartos¢ ci$nienia w zwyktych przedmiotach wymagajacych
pompowania

: Zakres
e Kategoria ci$nienia
Rower dla dzieci 18~30PSI
10-16 cali 30~45PSI
20—30 cali 38~55PSI
Rower Rower do jazdy po drogach 100~120PSI
Utrzymujacy réwnowage "
skuter Ninebot MI 40~60Ps!
Wozki inwalidzkie 30~45PS|
elektryczne
Motocykl | Motocyk! Pojazdy 1.8~3.0BAR
elektryczne
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Pojazdy Samochéd 2.2~2.8BAR
Pitki dla dzieci 3~6PSI
Pitka do koszykowki 7~9PSI

Pitki Pitka do pitki noznej 10~12PSI
Pitka do siatkowki 4~6PS|
Pitka do rugby 10~14PS|

Rozwigzywanie probleméw

Problem

Rozwigzanie

Wolne pompowanie

1. Sprawdzi¢, czy akumulator jest w
petni natadowany.

2. Sprawdzi¢, czy nie s obecne
wycieki na rurze powietrza.
3. Sprawdzi¢, czy obie koncéwki

weza s3 podtaczone i docisniete i
czy nie sg obecne wycieki.

ES

. Sprawdzi¢, czy nie sg obecne
wycieki na pompowanym
przedmiocie.

Brak pompowania
po uruchomieniu

. Sprawdzi¢, czy akumulator jest w
petni natadowany.

N

. Sprawdzi¢, czy biezace ci$nienie
powietrza nie jest wyzsze niz
ustawiona wartos¢ cisnienia.

Ustawionej wartosci
ci$nienia nie mozna
wyregulowad

Sprawdzi¢, czy wybrany zostat
odpowiedni tryb pompowania.

Wybrac tryb niestandardowy
i ustawic cisnienie na wartosc¢
mieszczaca sie w zakresie 3-150PSI.
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Pompowanie jest
wykonywane, lecz
wartos¢ cisnienia
wskazywana na
wyswietlaczu nie
zmienia sie

1. Pompowany jest przedmiot,
ktérego cisnienie jest nizsze niz
cisnienie na pompie powietrza,
jak balon, i dlatego jego wartosé
nie moze by¢ zmierzona.

2. Jezeli opona byta pusta
zmierzone ci$nienie wyswietla
sie po uptywie okreslonego
czasu od chwili uruchomienia
pompowania.

Urzadzenie do
pompowania auto-
matycznie wytacza
sie po podtaczeniu
wezyka

Pompa powietrza automatycznie
wytacza sie w przypadku 3 minut
braku aktywnosci. Nacisna¢ na
przycisk on/off, aby wtaczyc.

Na potaczeniu obec-
ny jest wyciek

Docisna¢ potaczenie.

W czasie pompowa-
nia kolor wskaznika
i stan pompy
powietrza nie sg
zgodne

Na akumulatorze litowym dochodzi
do duzego spadku napiecia w czasie
procesu roztadowywania, moze
powodowac on brak zgodnosci
koloréw pomiedzy wskaznikiem
Swietlnym w stanie napompowania i
w stanie stand-by.

Zjawisko to nie stanowi nieprawi-
dtowosci dziatania.

Wskaznik swietlny
nie zapala sie po
natadowaniu

Wymieni¢ adapter i kabel i natad-
owac ponownie.
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Cestina

Portable Electric
Air Compressor XP

Navod k pouziti
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Pienosny elektricky vzduchovy kompresor

Dékujeme, ze jste si zakoupili mini elektrické vzduchové
cerpadlo. Pied pouzitim vyrobku si prosim peclivé prectéte
tento ndvod k pouziti a fadné jej uschovejte pro pfipadnou
potrebu.

Ulozeni hadice

Konektor hadice

LED osvétleni

Méreny tlak
Prednastaveny tlak

Rezim

Jednotka

Indikator baterie
Predvolba +

Tlacitko pro LED osvétleni
Vypinaé ZAP/VYP
Predvolba -

Prepinani jednotky
Prepinani rezimd

Vstup typu C

Upozornéni

1. Béhem nafukovani se od vyrobku nevzdalujte.

2. Udrzujte je mimo dosah horlavin a vybusnin.

3. Vyhnéte se vlhkosti, pisku a zabrarte padu.

4. Neskladujte vyrobek na pfilis chladném nebo horkém misté.
5. Protoze je nafukovacka vybavena lithiovou baterii, nevhazujte
ji do ohné ani ji ndhodné neodhazujte.

6. Uchovavejte jej mimo dosah déti.
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Obsah baleni

1x mini elektrické vzduchové 1x smritovaci ventil
cerpadlo 1x adaptérovy ventil Presta
1x kabel tybu C 1x nafukovaci jehla

1x Glozna taska pro mini elektrické
vzduchové ¢erpadlo

Technické udaje

Nazev produktu U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR
COMPRESSOR XP
Model vyrobku UP-AC-220045
Rozméry 137*55*55mm
Hmotnost 361g
Rozsah tlaku 0-150PSI/0-10.3BAR
Pracovni teplota -10/45°C
Kapacita baterie 1.200mAhx2/7.4 V
Nabijeci vstup 5V=1.5A
Pokyny

1. Zapnuti/Vypnuti

Stisknéte a podrzte
tlacitko zapnuti/vypnuti
po dobu 3 sekund, jak je
znazornéno na obrazku.
Uspésné zapnuti Stisknéte
a podrizte tlacitko zapnuti/
vypnuti po dobu 3 sekund,
jak je zndzornéno na
obrazku. Uspésné vypnéte.
V zapnutém stavu kratkym
stisknutim tlacitka start-
stop zahajite nafukovani

a po dosazeni nastavené hodnoty tlaku vzduchu se nafukovani
automaticky zastavi. Pumpa se automaticky vypne, pokud neni
v provozu po dobu 3 minut. Pfi vybiti baterie dojde k automati-
ckému ochrannému vypnuti.

Zapnuti Vypnuti
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2. Indikator baterie

4 ¢arky baterie a trvale
sviti: 100%

3 ¢arky baterie a trvale
sviti: 60%

2 ¢arky baterie a trvale
Indikator sviti: 30%

baterie 1 &arka baterie a rychle

blika: 5% (baterie je vybita
aje treba ji nabit).

3. Ulozeni hadice

Hadici lze ulozit do otvoru
pro ulozeni vyrobku, jak je
znazornéno vlevo. Zasufite
hadici stranou se zavitem
do tlozného otvoru.

Hadice

Pro nabijeni pripojte
nabijeci kabel typu C

(je soucasti dodavky) k
napéajecimu adaptéru (neni
soucasti dodavky) o napéti
pfiblizné 5 V/1,5 A.
Indikator stavu baterie:

Blika: nabijeni
Nepretrzité sviceni: plny

stav.
Poznamka: vzduchové

cerpadlo nelze pouzivat
béhem nabijeni
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5. Pripojeni Smritovaci ventil

Ventil konektor

Adaptérovy ventil Presta

Valvola Connettore

Horska kola, elektrokola,
motocykly a automobily
jsou vybaveny smritovacim
ventilem. Nafukovani:
Pfipojte smrstovaci ventil
ke konektoru a spustte
nafukovéni.

Vypousténi: stisknéte
vnitfni jehlu ventilu
pomoci vhodného nastroje,
napfiklad imbusového
klice.

1. Pfipojte ventil Presta k
adaptéru.

2. Odsroubujte ventil
Presta z pneumatiky.
3. Pripojte ventil Presta

k adaptéru a zacnéte s
nahusténim.

Vypousténi vzduchu: Odsroubujte Sroub ventilu Presta a
stisknutim ventilu za¢néte vypoustét vzduch.

Nafukovaci jehla

Ventil konektor

Pro nafukovani
basketbalovych a

;
:

fotbalovych mica

je treba pouzit
nafukovaci jehlu.
Nafukovani: Pfipojte
nafukovaci jehlu k
Shraderovu ventilu
a zasuite jehlu do
ventilu mice.




6. Méfeni tlaku

Naméreny tlak
—aan

Kdyz je vzduchové cerpadlo zapnuté,

spojte hadici s predmétem a na

obrazovkach se zobrazi naméreny tlak.

Prednastaveny tlak

7. Pfepinani rezimd

Stisknutim tlacitka @ zvolte rizné rezimy:

P Referencni . .
Scénicky rezim hodnota Nastavitelny rozsah
Rezimjizdniho | 3g0q) 0~150PS1/0~10.3BAR
kola
Vlastni rezim 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
Rezim mice 8PSI 0~150PSI

8. Prepinani jednotky

Dlouhym stisknutim @ vyberete rizné jednotky. Vzorec
jednotky je uveden nize:

1BAR= 14,5 PSi

9. Prednastaveny tlak

Stisknéte: & © nastavte prednastavenou hodnotu méfeni.
Dlouhé stisknuti: (® © rychlé nastaveni pfednastavené

hodnoty tlaku.

Poznamka: rezim a prednastavena hodnota tlaku se
automaticky ulozi do inflatoru. Pro dalsi pouziti staci prepnout
rezim a prednastaveny tlak se automaticky nastavi.
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10. LED osvétleni

Stisknutim tlacitka (&) zapnete LED osvétleni. Opétovnym
stisknutim @) ho vypnete

11. Obnoveni hodnoty tlaku

Zapnéte napéajeni, kdyz namérena hodnota tlaku neni nulova,
dlouhym stisknutim ® © na 3 sekundy zadejte automatické
resetovani.

Pfi resetovani nepfipojujte vyrobek k zddnému nafukovacimu
zafizeni.

Poznamka: Vyrobek byl kalibrovan z vyroby. Pokud rozdil v
nadmofské vysce nebo tolerance snimace ukazuje, ze naméfeny
tlak neni nulovy, ru¢ni resetovani mize zlepsit presnost detekce
tlaku. Nedoporuéuje se provadét reset pfi vysoké teploté.

Tipy:

. Elektrickou vzduchovou
pumpu lze pouzit
pouze k nouzovému
doplnéni vzduchu do
pneumatik automobilu.
Nepouzivejte ji k
dlouhodobému
nafukovani.

N

. Mini ¢erpadlo se
automaticky nezastavi
pfi nafukovani balénku nebo micku na hrani, jehoz hodnota
tlaku vzduchu je pfilis mala na to, aby ji bylo mozné
zaznamenat.

12. Podivejte se na hodnotu tlaku predmétu

Abyste zarucili bezpeény provoz, vyhledejte si hodnotu tlaku
predmétu, ktery chcete nafouknout, a predejdéte tak nehodé s
vybuchem zpsobené nadmérnym nafouknutim.

Pneumatika jizdniho kola

Rozsah tlaku pneumatiky
jizdniho kola je vyznacen
na jeji strané.

Hmotnost nakladu souvisi
s tlakem nahusténi. Dalsi
podrobnosti naleznete

v uzivatelskeé prirucce k
vasemu jizdnimu kolu.
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Mice

Rozsah tlaku micd

je vyznacen uvnitf
nafukovaciho otvoru.
Hmotnost nékladu souvisi
s tlakem nahusténi. Dalsi
podrobnosti naleznete

~,
' v uzivatelské piirucce k
micam.
e—

Upozornéni

\

Hadice se po delsi dobé prace prehfiva. Nedotykejte se hadice a
konektoru ihned rukama.

Hodnota tlaku béznych nafukovacich pfedmétia

Typ Kategorie Rozsah tlaku
Détské kolo 18~30PSI
10-16 palce 30~45PSI
20—30 palce 38~55PSI

Bici Silni¢ni kolo 100~120PSI

Samovyvazovaci ko-

lobézka Ninebot MI 40~60PSI
Vozitko Sheelchair/
Elektricks jizda 30~45Psl
Moto MoFocykly Elektricka 1.8~3.0BAR
vozidla
Vozidla Automobil 2.2~2.8BAR
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Mice pro déti 3~6PSI
Basketball 7~9PSI
Mice Fotbal 10~12PSI
Volejbal 4~6PSI
Rugby 10~14PS|

Odstrafiovani problémi

Fenomén

Reseni

Pomalé nafuko-
vani

1. Zkontrolujte, zda je baterie plné
nabita.

2. Zkontrolujte, zda vzduchové potrubi
netésni.

3. Zkontrolujte, zda jsou spojovaci dily

na obou koncich hadice dotazené a
zda nedochézi k Gniku vzduchu.

4. Zkontrolujte, zda nafukovaci
predmét netésni.

Nelze
nafouknout na
zavazadlovém

1. Zkontrolujte, zda je baterie plné
nabita.

2. Zkontrolujte, zda je aktualni
tlak v pneumatikach vyssi nez

prostoru < -
prednastavend hodnota.
N 3 Zkontrolujte, zda je zvolen aktualni
Prednastaveny rezim husténi.
tlak nelze - .
nastavit Zvolte vlastni rezim a prednastavenou

hodnotu tlaku v rozsahu 3-150 PSI.

Lze provést
nafouknuti,

ale zobrazeni
tlaku vzduchu se
neméni.

1. Pfedmét, jehoz tlak je nizsi nez
tlak vzduchové pumpy, napfiklad
balonek, nelze vzduchovou pumpou
méfit.

2. Kdyz je pneumatika prazdna,

ny tlak se zobrazi po chvili
husténi.
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Po pfipojeni

Vzduchové ¢erpadlo se automaticky

hadice se vypne bez provozu za 3 minuty. Pro
Cerpadlo zapnuti znovu stisknéte tlacitko
aumaticky vypne. | zapnuti/vypnuti.

V pfipojce je P R

netésnost Utahnéte pripojku.

Barva indikatoru
a stav vzduchové
pumpy jsou

pfi nafukovani
rizné

Napéjeci lithiova baterie ma béhem
vybijeni znacny pokles napéti, coz ma
za nasledek nesoulad barvy kontrolky v
nafouknutém stavu a v pohotovostnim
stavu.

Tento jev neni zavadou.

Kontrolka se po
nabiti nerozsviti

Vyménte adaptér a kabel a poté znovu
nabijte.
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Slovencina

Portable Electric
Air Compressor XP

Navod na pouzitie
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Prenosny elektricky vzduchovy kompresor

Dakujeme vam, Ze ste si kapili mini elektrickd vzduchov(
pumpu. Precitajte si pozorne tdto pouzivatelsku prirucku pred
pouzivanim vyrobku a nélezite ju uchovavajte pre nahliadnutie.

Skladovanie hadice

Konektor hadice

LED osvetlenie

Odmerany tlak
Prednastaveny tlak
Rezim

Jednotka

Indikator batérie
Prednastavenie +

Tlacidlo pre LED osvetlenie
Zapnutie/vypnutie
Prednastavenie -

Prepinanie jednotiek
Prepinanie rezimov

Vstup typu C

Upozornenie

1. Vyrobok pocas hustenia neopustajte.

2. Drzte sa dalej od paliva a vybusnin.

3. Vyhnite sa vlhkosti, piesku a zabrante padu.

4. Vyrobok neskladujte na mieste, ktoré je prilis studené alebo
hordce.

5. Kedze hustilka je vybavena litiovou batériou, nehadzte ju do

ohna, ani ju ndhodne nevyhadzujte.

6. Udrziavajte mimo dosahu deti.

84



Zoznam balenia

1x mini elektricka vzduchovad pumpa  1x ventil Schrader

1x kabel typu—C 1x ventil adaptéra Presta

1x Odkladacia taska pre mini 1x ihla na hustenie
elektrickd vzduchovd pumpu

Specifikacia

Nézov vyrobku U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR COM-
PRESSOR XP

Model vyrobku UP-AC-220045
Rozmery 137*55*55mm
Hmotnost 361g
Rozsah tlaku 0-150PSI/0-10.3BAR
Pracovna teplota | -10/45°C
Vykon batérie 1.200mAhx2/7.4V
Nabijaci vstup 5V=1.5A

Névod

1. Zapnutie/vypnutie

Stlacte a podrzte tlacidlo
zapnutia/vypnutia na 3
sekundy, ako je zndzornené
na obrazku.

Uspe$né zapnutie

Stlacte a podrzte tlacidlo
zapnutia/vypnutia na 3
sekundy, ako je zndzornené
na obréazku. Uspesne sa
vypnite.

V zapnutom stave kratkym
stlacenim tlacidla start-
stop spustite nafukovanie a automaticky ho zastavite, ked'sa
dosiahne nastavena hodnota tlaku vzduchu.

Pumpa sa automaticky vypne po tom, ako sa pocas 3 mindt
nevykona ziadna ¢innost. Ked'je batéria vybita, automaticka
ochrana sa vypne.

Zapnite Vypnite

85



2. Indikator batérie

batérie

Indikétor

3. Skladovanie hadice

Hadica

4 &iarky batérie st
konstantne zapnuté: 100 %
3 &iarky batérie st
konstantne zapnuté: 60 %
2 Ciarky batérie st
konstantne zapnuté: 30 %
1 ciarka batérie ostala a
prudko blika: 5 % (nabitie
batérie je nizke a batéria sa
musi nabit)

Hadicu mézete ulozit do
otvoru na uskladnenie
vyrobku, ako je zndzornené
na lavej strane. Zasunte
hadicu stranou so zavitom
do Glozného otvoru.

Ak chcete batériu nabit,
pripojte nabijaci kabel
typu -C (vo vybave) k
napéajaciemu adaptéru (nie
jevovybave) 5V/1,5A.
Stav indikatora batérie:
Blika: nabijanie
Nepretrzité svetlo: uplné
nabitie.

Poznémka: vzduchova
pumpa sa pocas nabijania
nemoze pouzivat



5. Pripojenie Ventil Schrader

Ventil Konektor

Adaptér ventilu Presta

Ventil konektor

g
>

Horsky bicykel, elektricky
bicykel, motocykel a auto
st vybavené ventilom
Schrader. Hustenie:
spojte ventil Schrader s
konektorom na spustenie
hustenia.

Vypustenie vzduchu

z pneumatik: stlacte
vnatornd ihlu ventilu
vhodnym nastrojom, ako je
imbusovy klaé¢

Cestny bicykel a horsky
bicykel mozno budd
potrebovat pouzit adaptér
pre ventil Presta.
Hustenie:

1. Ventil Presta pripojte k
adaptéru.

2. Odskrutkujte ventil
Presta pneumatiky.

3. Ventil Presta spojte v
adaptérom na spustenie
hustenia.

Vypustenie vzduchu z pneumatik: Uvolhite skrutku ventilu
Presta a stlacte ventil na spustenie vypustenia vzduchu z

pneumatik.

Ihla na hustenie

Ventil Konektor

.
B
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Basketbal a futbal si
vyzaduju ihlu na hustenie.
Hustenie: spojte ihlu

na hustenie s ventilom
Schrader a ihlu vlozte do
ventilu lopty.



6. Meranie tlaku

Odmerany tlak —_
Q oo

Ked'je vzduchova pumpa zapnuta, pripojte
hadicu k predmetu a odmerany tlak sa zobr:
obrazovkach.

Prednastaveny tlak

7. Prepinanie rezimov

Stlacte @ na vyber réznych rezimov:

ther iei:;apro- ::;?'r:t:é"é Nastavitelny rozsah
Rezim bicykla 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
Uzivatelsky rezim | 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
Rezim lopty 8PSI 0~150PSI

8. Prepinanie jednotiek

Dlhé stlacenie
je zobrazeny ni

na vyber réznych jednotiek. Vzorec jednotky

1BAR = 14.5PSI

9. Prednastaveny tlak

Stlacte: ® © nastavte prednastaven( hodnotu miery.

Dlhé stlacenie: (® O rychlo nastavte prednastavend hodnotu
tlaku.

Poznamka: rezim a prednastaven( hodnotu tlaku automaticky
ulozi hustilka. Musite len zapn(t rezim pre nasledujice pouzitie
a prednastaveny tlak sa automaticky nastavi.

88



10. LED osvetlenie

Stlacte @ na zapnutie LED svetla. Stlacte ) znovu na
vypnutie

11. Reset hodnoty tlaku

Zapnite napajanie, ked' namerana hodnota tlaku nie je nula, dlho
stlacte ® © na 3 sekundy na automatické zadanie resetu.
Vyrobok pocas resetovania nepripdjajte k ziadnym nafukovacim
predmetom.

Poznamka: Vyrobok bol kalibrovany v tovérni. Ked rozdiel v
nadmorskej vyske alebo pripustnej odchylke snimaca ukaze, ze
odmerany tlak nie je nula, ruény reset méze zlepsit presnost
detekcie tlaku. Neodporuéa sa vykonavat reset pri vysokej
teplote.

Cenné informacie:

1. Elektrickd vzduchova
pumpa sa moze
pouzivat iba na
dohustenie pneumatik
aut v nddzovom stave.
Nepouzivajte ju na
dlhodobé hustenie.

2. Mini pumpa sa
automaticky nezastavi

pri husteni baléna alebo
hrackarskej lopty, ktorej
hodnota tlaku vzduchu

je prilis nizka na to, aby
sa snimala

12. Vyhladajte hodnotu tlaku predmetu

Aby sa zarudila bezpecna prevadzka, vyhladajte hodnotu tlaku
predmetu, ktory chcete nahustit, ¢im zabranite ndhodnej
explozii spésobenej nadmernym nahustenim.

Pneumatika bicykla

Rozsah tlaku pneumatiky
bicykla je oznaceny na

jej boku.

Hmotnost zatazenia stvisi
s tlakom hustenia. Viac
podrobnosti najdete v
pouzivatelskej prirucke pre
vas bicykel.
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Lopty

Rozsah tlaku l6pt

je oznaceny vnutri
hustiaceho portu.
Hmotnost zatazenia
stvisi s tlakom
hustenia. Viac
podrobnosti ngjdete
v pouzivatelskej
prirucke pre vase
lopty

Varovanie

Hadica sa méze prehriat po dlhodobej prevadzke. Okamzite po
prevadzke sa rukami nedotykajte hadice a konektora.

Hodnota tlaku beznych nafukovacich predmetov

Typ Kategéria Rozsah tlaku
Detsky bicykel 18~30PSI
10-16 palcov 30~45PSI
20—30 palcov 38~55PSI

Bike Cestny bicykel 100~120PSI

Samovyvazovacia kolo-

bezka Ninebot Ml 40~60PSI
Invalidny vozik/Elektrické 30~45PS|
vozidlo
Motocykle
Moto Elektrické vozidla 1.8~3.0BAR
Vozidla Auto 2.2~2.8BAR
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Lopty pre deti 3~6PSI
Basketbal 7~9PSI
Lopty Futbal 10~12PSI
Volejbal 4~6PS|
Rugby 10~14PSI

Riesenie problémov

Jav

Riesenia

Pomalé hustenie

1. Skontrolujte, ¢i batéria je uplne
nabita.

~N

. Skontrolujte, ¢i na vzduchovej
hadici nie st netesnosti.

w

. Skontrolujte, ¢i pripojovacie
Casti na oboch koncoch hadice su
utiahnuté a ¢i nedochadza k Gniku
vzduchu.

. Skontrolujte, ¢i dohustovacia
polozka nema netesnosti.

IS

Nemobzete dohu-
stovat na ¢lne

. Skontrolujte, ¢i batéria je Gplne
nabita.

. Skontrolujte, ¢i aktualny tlak pneu-
matik je vyssi ako prednastavend
hodnota.

N

Prednastaveny
tlak sa neda
nastavit

Skontrolujte, ¢i je zvoleny aktualny
rezim hustenia.

Zvolte uzivatelsky rezim a hodnotu
prednastaveného tlaku v rozsahu
3-150 PSI.

Mbzete hustit,
ale zobrazenie
tlaku vzduchu sa
nezmeni

1. Predmet, ktorého tlak je pod
hodnotou vzduchovej pumpy, ako
napriklad balén, sa neméze odme-
rat vzduchovou pumpou.

2. Ked'je pneumatika prazdna, od-
merany tlak sa zobrazi po kratkom
husteni.
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Hustilka sa po
pripojeni hadice
automaticky vypne

Vzduchova pumpa sa automaticky
vypne po 3 minUtach bez prevadzky.
Znovu stlacte tlacidlo on/off na
zapnutie.

V spojeni je
netesnost

V spojeni je netesnost

Farba indikatora
a stav vzduchovej
pumpy nie su pri
husteni konzi-
stentné

Litiova batéria ma znacny pokles
napétia pocas procesu vybijania, éoho
vysledkom je nekonzistentnost farieb
medzi kontrolkou v stave nahustenia
a pohotovostnom rezime.

Tento jav neznamena funkénd
poruchu.

Kontrolka sa po
nabiti nerozsvieti

Vymerite adaptér a kabel, a potom
nabite znovu.
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EAAQVIKG

Portable Electric
Air Compressor XP

Eyxelpidio xpAong
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DopnTdg NAEKTPIKOG AEPOCUPNIECTHG

Jag euxaploToUPE Nou ayopdcate tn Pivi NAEKTPIKA avtiia

aépoc. AlaBAacte NpooeKTIKA TIG NapoUoeg odnyieg xpRong

npoToU XPNGIHOMOLATETE TO NPOIdV Kat anoBnkeUoTe To yla
HeMoVTIKA avapopa.

Xdwpog anoBrikeuong
elkapntou cwAfva

0v6eopog elkapntou
owhiva

Dwtopdg LED

Metpoupevn nieon
MNpokaBopiapévn nigan
Tponog Aettoupyiag
Movasa

‘Ev6el§n pnatapiag
PUBpON +

Koupni yia pwtiopd LED
loxg on/off

PUBpon -

AMN\ayn povadag
AMN\ayn tpénou
Aettoupyiag

Eicodog Tunog-C
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MNpoooxn

1. Mnv a@vete to npoidv xwpig eniBAewn katd tn Siapkela tou
POUCKWHATOG.

. ®uhacoete To NPoidV pakpld and eUPAEKTEG Kat EKPNKTIKEG
UNeG.

. Ano@UYETE TV uypacia kat v appo Kat npo@uAdcaoete o

npoidv and v ntwon.

Mnv anoBnkevete to npoidv oe pépog pe unepPoiikd kpuo

A Zéotn.

. AeSopévou 6tLn avtAia nepiéxet pnatapia Aibiou, Sev
npéneLva tn pIXVeTe TN PWTA f} va TNV anoppinTeTe Pe
onolovéAnote tuxaio tpémno.

6. ®UNGCOETE TO NPOIdV pakpld and nadid.

N

w

»

v

MNeplexdépevo cuckevaciag

1x Mivt nAekTpIkn avtiia aépog 1x BaMBida Schrader

1x KaAwé&io Tunou-C 1x Mpooappovéag BaABidag
1x ©fkn anoBrkeuang yia pivt Presta
NAEKTPIKA avthia aépog 1x BeEAbva pouoKwpatog

Xapaktnpiotika

U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR

Ovopacia npoiévtog COMPRESSOR XP

Movtélo npoiévrog UP-AC-220045

Awaotdoelg 137*55*55mm
Bdpog 361g
EUpog nigong 0-150PSI/0-10.3BAR

Oeppokpacia

Aettoupyiag -10/45°C

Eninedo pnatapiag 1.200mAhx2/7.4V

Eicodo¢ pdptiong 5V=1.5A
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08nyeg

Matote kat Kpatnote
natnpévo to koupni on/off
yia 3 deutepdAenta, dnwg
@aivetal oty elkdva.
Evepyonoinon pe enttuxia
Matote kat Kpatnote
natnpévo to koupni on/off
yia 3 deutepdAenta, dnwg
@aivetal oty elkdva.
ANEVEPYONOLACTE PE
entuxia.

v Katdotaon
gvepyonoinong, natiote
oUvtopa to Koupni start-
stop yla va §ekvioel N NApwaon Kat va otapgatioel autdpata n
nAfpwon étav entteuxBei n npokaboplopévn T nicong aépa.
H avtAia 6a anevepyononBei autépata petd and pn Aettoupyia
o€ 3 Aentd. ‘Otav n pnatapia eivat xapnAi, n autdépatn
npootacia KAeivel

1. Evepyonoinon/anevepyonoinon

Evepyonoinon Anevepyonoinon

2.'Evéei§n pnatapiag

4 punapeg otnv évéeln
NG pnatapiag onpaivet:
100%
3 pnapeg oty £vBelEn tng
pnatapiag onpaivet: 60%
2 pndpeg otny £voelén tng
pnatapiag onpaivet: 30%
1 pndpa otnv évéelén
g pnatapiag nou
avaBooBrvet: 5%
(XapnAf pnatapia,
anatteitat pdption)

'Evéelén
pnatapiag

(@]

3. Xpog anobrnkeuang elKkapntou cwifva

EGkapntos o eukqunroq ow)\r‘]vqc'
owhivac pnopei va anoBnkeutet
oty oni anoBfikeuong
ToU NPOIdVTOG, 6rwg
@aivetal ota aplotepd.
Elodyete v nAeupd pe
10 oneipwpa tou owhiva
oty oni anoBnkeuong.
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4. Tpdnog @oépTiong

5.30v6eon BaABiba Shrader

BaABida

ZUvbeopog

Mpocappoyéag BaABidag Presta

BaABida

ouvbeopog

97

Ma t pdption,
ouvSéaTe T0 kaAwblo
@bptiong Tunou-C
(oupnephapBavetay)

o€ évav npooappoyéa
peUpatog (&ev
oupnepizapBdveral) pe
XapakInplotikd nepinou
5V/1,5A.

‘Ev8eln katdotaong
pnatapiac:
AvaBooBrvet o pbption.
>taBepd avappévn:
yepatn.

Znpeiwon: n avthia
aépog Sev npénetva
xpnaotponoteitat katd tn
Sldpkela tng optiong

Ta nodAAata Bouvou,

Ta NAeKTpIKa nodnAata,
Ol HOTOOUKAETEG Kal ta
autokivnta dlabétouv
BaABida Schrader.
®dolokwpa: cuvETTE TN
BaABida Schrader pe tov
oUvdeopo yila va EeKvioet
TO PoucKwya.
Ze@oloKkwpa: METTe
TNV E0WTEPIKA BeAdva
g BarBidag pe e161k6
epyaheio, 6nwg KAeldi
Allen

lMa ta nodAAata ndéAng

kat ta nodniAata Bouvol

evbéxetal va anatte{tal n

xpfion Tou npooappoyéa

yia BaABiba Presta.

®dolokwpa:

. Zuvbéote Tn
BaABiba Presta otov
npooapypoyéa.

. ZeBidwote Tn BarBida
Presta tou ehactikoU.

. Tuvbéote tn BaABida
Presta pe tov
npocapyoyéa yla va
EeKIVAOEL TO PoUoKWYA.

~
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Zepouokwpa: ZeBidwate tn Pida tng BarBidag Presta kat
natiote ™ BalBiba yia va Eekvioel to Eepouokwpa.

BeAbva pouckwpatog

BaMBisa

Zovbeopog

P\

' 8Rsi

h-

.
"

6. MeTpoupevn nieon

Metpoupevn nigon
oo

Me tnv avtAia aépog evepyonotnpévn,
OUVEEQTE TOV EUKAPNTO CWAvVa OE
£va avtikeipevo Kal n petpolpevn

nieon Oa epaviotei oty 006vN.

MNpokaBoplapévn nieon

7. AN\ayr tpénou Aettoupyiag

Ot PndAeg Tou pnaoket
Kat tou nodoc@aipou
anattouv t xpon g
BeAdvag poucKwpatos.
Dolokwpa: cuvEECTE TN

Behdva pouoKmpatog Pe
n BaABida Shrader kat
elodyete tn Behdva otn
BaABida tng pnaiac.

MNatAote @ yla va ent\é&ete Toug S1apopoug tpdnoug

Aettoupyiag:

Tpdnog Twi PuBZépEVO PO

pylag TEETN

Aeroupyia 38PS| 0~150PSI/0~10.3BAR
nodnAdtou

;Ipoaﬂpl-!“"'i"” 100PS| 0~150PS1/0~10.3BAR

ElToupyla

Aetoupyia 8PS 0~150PSI

pnahag
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8. AMayr povadag

Matfiote napatetapéva @ yla va entégete Tig Slapopeg
povadeg. O tunog tng povadag avapépetat napakatw:

1BAR = 14.5PSI|

9. MpokaBoptopévn nieon

Natfote: D O yla va pubpicete tnv npokaboptopévn Tipr
pétpnong.

MNatfote napatetapéva: (A O yia va pubpicete ypryopa tv
npokaBopiopévn Tpn nieong.

nueiwon: o tpdnog Aettoupyiag kat n npokabopiopévn Tipn
nieong anoBnkevovtat autdépata and v avtiia. To pévo nou
xpetaletal eivat va aMa&ete tov tpdno Aettoupyiag yia tnv
£nopevn xpAon kat n npokaboptopévn nieon Ba pubpiotei
autépata.

10. Dwtiopdg LED

Matote Yla va eVEPyomnolioete Tov pwtiopd LED. MNatiote
€avd yia va Tov anevepyonolnoete

11. Enavagpopd tuig nieong

Evepyonolote Tn cUoKeUR Kat tav n BeTpoUPevn T TG
nieong dev eivat undév, natiote napatetapéva @ O yua 3
SeutepoAenta yia va yivel n autépatn enavapopd.

Mn cuvSéeTe To NPOIOV OE AVTIKE{PEVA yIa VA Ta POUCKWOETE
£V ekTeAE(tal enavapopd.

Tnpeiwon: To npoidv éxet BaBpovopnBei oto epyootdcta. Otav
n uyopeTpIki Sla@opd f n avoxn tou atoBntripa deixvel 6t n
petpoupevn nieon dev eivat pndéy, n xelpokivntn enavapopd
pnopei va BeAtIIoEL TNV akpiBeta evioniopou tng nieong. Aev
ouviotdral va ekteAeite enavaopd pe uwnAn Beppokpacia.
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XpAotpeg oupBOUNéG:

1. H nAektpikA avtAia
aépog pnopei va
xpnotponotndei yia tv
NAAPWGON EAACTIKWV
QuToKIVAiTOU P6vo oE
NEPINTWOELG EKTAKTNG
avaykng. Mnv tn
XPNOIHONOLELTE Via
@ouckwpa nou dtapket

napateTapévo Xpovikod
Suaotnpa.

2. H pivt avtAia dev
otapatd autépata 6tav
POUCKWVETE pnaidvia

A NadIkéQ PNANeg Twv
onoiwv n TPA TG nieong
Tou aépa eivat ungpBoAka
XapnAn yla va avixveutei

12. ZupPBouAeUTEITE TNV TIRH TNG NiECNG TOU QVTIKEPEVOU
Ma tnv ac@an xpnon, cupBouleuteite TNV TPA NiEong tou

QVTIKELPEVOU Nou BEAETE va POUCKWOETE, ano@elyovtag tnv
nepintwon £kpnéng Adyw unepBoAikoU POUCKWHATOG.

EAaotika nodnhatou

To €0pog nigong Twv
eAaoTikiv nodnAdtou
avaypapetat gto nAdt
ToUG.

To Bdpog Tou poptiou
ouvdéetal Aueaa Pe Ty
niean Tou PoOUCKWPATOG.
la neplocdtepeq
AenTopépELeg,
OUPBOUAEUTEITE TIG
odnyieg xpriong Tou
nodnAdtou oag.
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MndaAeg

Mpoooxip

To elpog nigong tng
undhag avaypapetal otnv
unodoxn nou npoopiletat
yia 1o olokwya. To
Bapog tou optiou
ouvbéetal dpeoa pe v
nieon Tou PoUCKWHATOG.
Ma neplocdtepeg
Aentopépeleg,

oupBouleuteite TG 08nyieg
XpAONG TG pndiag oac,

O elkapntog owAnvag unepBeppaivetat petd and noAlwpn
xpron. Mnv ayyilete apéowg tov eKapnto cwhiva Kat tov
oUvbeopo pe ta xépla.

Twé¢ nieong yia ocuviiBn avtikeipeva

Tonog Katnyopia EUpog nigong
Naidikd nodnAato 18~30PSI
10-16 ivtoeg 30~45PSI
20-30 ivtoeg 38~55PSI

Modniato Mo&hAAato néAng 100~120PSI
Martivt loopponiag "
Ninebot MI 40~60Ps!
AVClI'II']DlKP uyu&lélo/ 30~45P5|
HAekTpikd péoo

MotooukAéta MOIOUUK?\UEF 1.8~3.0BAR
HAekTpika oxfpata

Oxfjpata Autokivnto 2.2~2.8BAR
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Nadikég pnaheg 3~6PSI
Mndoket 7~9PSI
Mndaheg Modbogalpo 10~12PS|
BOAel 4~6PS|
Paykpnt 10~14PS|

EniAuon npoBAnudtwv

MpéBAnpa Auon

1. EAéy€te av n pnatapia eivat
NARPWE POPTOPEVN.
2. EAéy€te av 0 owlAvag éxet
Slappon.
3. EAéy€te av ta ouvbebepéva
Apy6 polokwpa pépn ota 0o dkpa tou
g0kapntou cwAfva eivat opixta
Kat av unapxet Slappor aépa.
EAéy&te av To avuKeigevo nou
POUCKWVETE Napouotalel
Slappon.

>

. EAéy€te av n pnatapia givat
A PWG POPTIOPEVN.

. ENéy€te av n tpéxouca nigon
Tou ehactikoU givat upnAdtepn
ano tnyv npokaboptopévn Tpn.

Can'tinflate on boot

~N

ENévEte av éxel enheyel
n tpéxouoa Aettoupyia

H npoen\eypévn POUCKWHATOG.
nieon dev pnopei va En\é€te tnv npooappoopévn
puBplotel Aertoupyia kat tnv

npokaBopiopévn T nisong
g0poug 3-150PSI.
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To polUokwpa
exteleitat ala n
£vbelfn g nieong
Tou aépa Sev aANalel

1. Avtikeipeva pe xapnAotepn
nieon ané autn tng avtAiag
aépog, n.x. pnaidvia, dev
unopoulv va petpnBolv and tv
avthia aépog.

2.'0Otav 1o eEAaoTIKO gival adeto,

n petpolpevn nicon Ha
ep@aviotei apol npwta to
POUCKWOETE yla Aiyo.

H avtAia oBrvet
autdpata yetd

™M olvdeon tou
e0Kapntou cwAfva

H avtAia aépog Ba oPnoet
autépata petd and 3 Aentd eav
Sev yivel xprion tne. Natiote
€ava to koupni evepyonoinong/
anevepyonoinong.

Ynapxet Stappor otn
olvéeon

Zi&te tov olvdeapo.

Katd to povokwya,
undpxet
avavtotoixia petagly
TOU XpWpATog TN
£vdelng kat g
katdotaong g
avtAiag aépog

H pnatapia MiBiou napouatdlet
oNPavTiki Ntwon taong kata

m Sadikacia ano@odptuong, n
onoia éxel wg anotéAeopa TV
QavavTioTolxia Tou XpwHatog g
€VOEIKTIKAG Auxviag petagu g
KATAoTAcNnG POUCKWHATOG KAl TNG
Katdotacng avapovig.

To @awdpevo autd Sev anoteAei

Suohettoupyia.

H evbeiktkn Auxvia
Sev avaPet pe T
@option

AMN\GETe npocappoyéa Kat
kaAwdlo kat énetta poptiote
€ava.
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Slovenscina

Portable Electric
Air Compressor XP

Navodila za uporabo

104



Prenosny elektricky vzduchovy kompresor

THuvala, ker ste kupili mini elektri¢no zracno ¢rpalko. Prosimo, da
pred uporabo tega izdelka pazljivo preberete ta priro¢nik in ga
shranite za naknadno posvetovanje.

Shranjevanje cevi

Prikljucek za cev

LED osvetlitev

Izmerjeni tlak
Prednastavljeni tlak
Nacin

Enota

Indikator baterije
Prednastavitev +

Gumb za LED osvetlitev
Vklop / izklop
Prednastavitev -

Vklop / izklop enote
Preklapljanje nacina

Vhod vrste C
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Pozor

1. Med napihovanjem se ne oddaljujte od izdelka.

2. Hraniti loceno od gorljivih in eksplozivnih snovi.

3. Izogibajte se vlagi, pesku in preprecite padec.

4. 1zdelka ne shranjujte na prehladnem ali prevro¢em mestu.

5. Ker je napihovalnik opremljen z litijevo baterijo, ga ne mecite
v ogenj in ne zavrzite kjerkoli.

6. Hranite izven dosega otrok.

Seznam pakiranja

1x Mini elektri¢na zracna 1x ventil Schrader
crpalka 1x Presta adapterski ventil
1x kabel vrste — C 1x igla za napihovanje

1x torba za shranjevanje mini
elektri¢ne zra¢ne ¢rpalke

Opis

Ime izdelka U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR
COMPRESSOR XP

Model izdelka UP-AC-220045

Dimenzije 137*55*55mm

Teza 361g

Razpon tlaka 0-150PSI/0-10.3BAR

Delovna temperatura | -10/45°C

Zmogljivost baterije 1.200mAhx2/7.4V

Vhod za polnjenje 5V=1.5A

106



Navodila

1. Vklop/izklop

Vklop

izklop

2. Indikator baterije

Indikator
baterije

3. Shranjevanje cevi

107

Pritisnite gumb za vklop/
izklop in ga drzite 3
sekunde, kot je prikazano
na sliki.

Uspesno vklopite
Pritisnite in 3 sekunde
drzite gumb za vklop/
izklop, kot je prikazano na
sliki. Uspesno izklopite.

V stanju vklopa kratko
pritisnite gumb za zagon
in zaustavitev, da zacnete
napihovanje in samodejno
zaustavite napihovanje, ko
je dosezena nastavljena
vrednost zra¢nega tlaka.
Crpalka se samodejno
izklopi, ¢e v 3 minutah ne
bo delovala. Ko je baterija
izpraznjena, se samodejno
izklopi zascita.

4 ¢rte baterije in so stalno
vklopljene: 100 %

3 ¢érte baterije in so stalno
vklopljene: 60 %

2 Crte baterije in sta stalno
vklopljeni: 30 %

1 ¢rta baterije in hitro
utripa: 5 % (baterija je
skoraj prazna in jo je treba
napolniti)

Cev lahko shranite v
odprtini za shranjevanje
izdelka, kot je prikazano na
levi. Stran cevi z navojem
vstavite v luknjo za
shranjevanje.



4. Naéin polnjenja

5. Povezava Shrader ventil

Ventil

Prikljuéek

Adapterski ventil Presta

Ventil

prikljuéek
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Za polnjenje prikljucite
polnilni kabel Type-C
(prilozen) na napajalnik
(ni prilozen) priblizno 5
V/1,5A.

Indikator stanja baterije:
Utripa: polnjenje
Neprekinjena svetloba:
polna.

Opombe: med polnjenjem
ni mogoce uporabiti
zracne ¢rpalke

Gorsko kolesarjenje,
elektri¢na kolesa, motorji
in avtomobili so opremljeni
s Schrader ventilom.
Napihovanje: za zacetek
napihovanja povezite
Schraderjev ventil s
prikljuckom.

Praznjenje: pritisnite
notranjo iglo ventila z
ustreznim orodjem, kot je
imbus kljué¢

Pri cestnem kolesarjenju
in gorskem kolesarjenju
bo morda treba uporabiti
adapter za ventil Presta.

Polnjenje:
1. Prikljucite ventil Presta
na adapter.

2. Odvijte Presta ventil
pnevmatike.

3. Za zacetek napihovanja
povezite ventil Presta z
adapterjem.



Praznjenje: Odvijte vijak ventila Presta in pritisnite ventil, da
zacnete spuscanje zraka.

Igla za napihovanje

Kosarkarske in nogometne

Zoge potrebujejo za

napihovanje iglo.

P\ Polnjef\ej: poyeiite ig!o

’ 8psi za naplhf:vanje z ve_ntllom
2 Shrader in vstavite iglo v

k krogli¢ni ventil.
o

Ventil priklju¢ek

6. Merjenje tlaka

Izmerjeni tlak

Ko je zra¢na ¢rpalka vklopljena,
povezite cev s predmetom in izmerjeni
tlak se bo prikazal na zaslonih.

Prednastavljeni tlak

7. Preklapljanje nacina

Pritisnite (O) , da izberete razlicne nacine:

Scenski nacin Referenéna Nastavljiv obseg
vrednost

Kolesarski 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

nacin

Izbrani nacin 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

Ball mode 8PS| 0~150PSI
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8. Vklop / izklop enote

Dolgo pritisnite @ , da izberete razli¢ne enote. Formula enote
je prikazana spodaj:
1BAR = 14.5PSI

9. Prednastavljeni tlak

Pritisnite: ® © prilagodite prednastavljeno merilno vrednost.
Dolg pritisk: & © hitro nastavite prednastavljeno vrednost
tlaka.

Opombe: nacin in prednastavljeno vrednost tlaka napihovalnik
shrani avtomatsko. Za naslednjo uporabo morate samo
preklopiti nacin in prednastavljeni tlak se bo samodejno
nastavil.

10. LED osvetlitev

Pritisnite , da vklopite LED luko. Ponovno pritisnite ) za
izklop

11. Ponastavite vrednost tlaka

Vklopite napajanje, ko izmerjena vrednost tlaka ni enaka nic,
dolgo pritisnite ® © za 3 sekunde, da vstopite v samodejno
ponastavitev.

Pri ponastavitvi izdelka ne povezujte z nobenim napihljivim
vozilom.

Opomba: Izdelek je bil tovarnisko umerjen. Ko razlika v
nadmorski visini ali toleranca senzorja pokaze, da izmerjeni
tlak ni enak ni¢, lahko ro¢na ponastavitev izbolj$a natancnost
zaznavanja tlaka. Ni priporocljivo izvajati ponastavitve pri visoki
temperaturi.

Nasi nasveti:

1. Elektri¢na zrac¢na ¢rpalka
se lahko uporablja za
polnjenje avtomobilskih
pnevmatik samo v nujnih
primerih. Ne uporabljajte
ga za dolgotrajno
napihovanje.

2. Mini ¢rpalka se ne ustavi
samodejno pri napihovanju

balona ali igralne Zoge, pri
kateri je vrednost zra¢nega
tlaka premajhna, da bi jo
zaznala
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12. Poglejte vrednost tlaka predmeta

Da zagotovite varno delovanje, preverite vrednost tlaka
predmeta, ki ga zelite napihniti, da preprecite eksplozijo, ki bi jo
povzrocilo prekomerno napihovanje.

Kolesarska pnevmatika

Razpon tlaka kolesarske
pnevmatike je oznaéen na
njeni strani.

Teza obremenitve je
povezana s tlakom
napihovanja. Za ve¢
podrobnosti si oglejte
uporabniski priro¢nik za
vase kolo.

Zoge

Razpon tlaka za zoge je
oznacen znotraj odprtine
za napihovanje. Teza
obremenitve je povezana
s tlakom napihovanja. Za
vec podrobnosti si oglejte
uporabniski priro¢nik
vase zoge

Previdno

Po daljsi uporabi se bo cev pregrela. Ne dotikajte se takoj ceviin
priklju¢ka z rokami.

@
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Vrednost tlaka obicajnih napihljivih izdelkov

Vrsta Kategorija Razpon tlaka
Otrosko kolo 18~30PSI
10-16 inch 30~45PSI
20-30inch 38~55PSI
Kolo Cestno kolo 100~120PSI
ElklzEebl?htmsamouravnotezujom 40~60PS|
Vozic¢ek/elektricno vozilo 30~45PSI
kMoT(t)orno VMozitlr;rna kolesa Elektricna 1.8~3.0BAR
Vozila Avto 2.2~2.8BAR
Otroske zoge 3~6PSI
Kosarkaska zoga 7~9PSI
Zoge Nogometna Zzoga 10~12PSI
Odbojkarska zoga 4~6PS|
Ragbi 10~14PSI
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Resevanje tezav

Pojav

Resitev

Pocasno polnjenje

. Preverite, ali je baterija popolnoma
napolnjena.

. Preverite, ali zracna cev pusca.

. Preverite, ali so priklju¢ni deli na
obeh koncih cevi zategnjeni in ali
pusca zrak.

. Preverite, ali napihljiv element
pusca.

wN

IS

Ni mogoce napihni-

. Preverite, ali je baterija popolnoma
napolnjena.
2. Preverite, ali je trenutni tlak v pne-

ti ob zagonu vmatikah visji od prednastavljene
vrednosti.
Prednastavijenega Preyerite, _ali je izbran trenutni nacin
tlaka ni mogoce napihovanja.
" L Izberite nacin po izbiri in nastavite
prilagoditi

vrednost tlaka v obmogju 3-150PSI.

Lahko se napihne,
vendar se prikaz
zra¢nega tlaka ne
spremeni

1. Predmetov, katerih tlak je pod
tlakom zracne ¢rpalke, na primer
balona, zraéna ¢rpalka ne more
izmeriti.

2. Ko je pnevmatika prazna, se
izmerjeni tlak prikaze po nekaj
¢asa polnjenja.

Napihovalnik se
samodejno izklopi
po prikljuditvi cevi

Zraéna ¢rpalka se samodejno izklopi
brez delovanja v 3 minutah. Za vklop
ponovno pritisnite gumb za vklop/
izklop.

Prislo je do
puscanja v
povezavi

Zategnite prikljucek.

Barva indikatorja
in stanje zracne
¢rpalke sta med
napihovanjem
neskladna

Napajalna litijeva baterija ima med
procesom praznjenja znaten padec
napetosti, kar ima za posledico bar-
vno neskladnost med indikatorsko
lucko v napihnjenem stanju in stanju
pripravljenosti.

Ta pojav ni okvara.

Indikatorska lucka
po polnjenju ne
sveti

Zamenjajte adapter in kabel ter nato
znova napolnite.
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Srpski

Portable Electric
Air Compressor XP

Uputstvo za upotrebu
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Prenosivi elektriéni vazdusni kompresor

Hvala vam sto ste kupili mini elektri¢nu vazdusnu pumpu.
Pazljivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu pre upotrebe
proizvoda i ¢uvajte ga ispravno za referencu.

Skladiste za crevo

Priklju¢ak za crevo

LED osvetljenje

Izmereni pritisak

Unapred podeseni pritisak
Rezim

Jedinica

Indikator baterije
Unapred podeseno +
Dugme za LED osvetljenje
Ukljucivanje/iskljucivanje

Unapred podeseno -

Prebacivanje jedinice
Prebacivanje rezima

Tip-Culaz

Paznja

1. Ne udaljujte se od proizvoda za vreme naduvavanja.

2. Drzite dalje od zapaljivih i eksplozivnih materija.

3. Izbegavajte vlagu, pesak i sprecite padanje.

4. Ne ¢uvajte proizvod na mestu koje je previse hladno ili vruce.

5. Posto je pumpa opremljena litijumskom baterijom, nemojte je
bacati u vatru ili slu¢ajno bacati.

6. Drzite dalje od dece.
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Lista pakovanja

1 Mini elektri¢na vazdusna pumpa 1 Schrader ventil
1 Tip—C kabl 1 Presta adapter ventil
1 Torba za odlaganje mini elektri¢ne 1 1gla za naduvavanje

vazdusne pumpe

Specifikacije

U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR

Ime proizvoda COMPRESSOR XP

Model proizvoda UP-AC-220045

Dimenzije 137*55*55mm
Tezina 361g
Raspon pritiska 0-150PSI1/0-10.3BAR

Radna tempe-

ratura 10/45°C

Kapacitet baterije 1.200mAhx2/7.4V

Ulaz za punjenje 5V=1.5A

Uputstva

1. Ukljucivanje/iskljucivanje

Pritisnite i drzite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje

3 sekunde, kao 3to je
prikazano na slici.
Uklju¢ite uspesno
Pritisnite i drzite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje

3 sekunde, kao 3to je
prikazano na slici. Uspesno
iskljucite.

U uklju¢enom stanju,
kratko pritisnite dugme start-stop da biste pokrenuli
naduvavanje i automatski zaustavili naduvavanje kada se
dostigne unapred pode$ena vrednost pritiska vazduha.

Pumpa ¢e se automatski isklju¢iti nakon 3 minuta bez rada.
Kada je baterija prazna, automatski se isklju¢uje zastita.

Ukljuci Iskljuci
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2. Indikator baterije

4 trake baterije su stalno
uklju¢ene: 100%

3 trake baterije su stalno
ukljucene: 60%

2 trake baterije su stalno
uklju¢ene: 30%

Ostala je 1 traka baterije
iubrzano treperi: 5%
(baterija je prazna i treba
je napuniti)

Indikator
baterije

3. Skladiste za crevo

Crevo se moze odloziti
Crevo u otvor za skladistenje
proizvoda, kao sto
je prikazano na levoj
p strani. Umetnite navojnu
stranu creva u otvor za
skladistenje.

4. Nacin punjenja

Da biste napunili, povezite
Tipe-C kabl za punjenje
(isporuéen) na adapter za
napajanje (nije isporucen)

o
EII od oko 5V/1,5A.

ﬁ‘] Indikator stanja baterije:

u Treperi: punjenje

Kontinuirano svetlo:

=

napunjena.
Napomena: vazdusna

pumpa se ne moze koristiti
za vreme punjenja.
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5. Prikljucivanje Schrader ventil

Ventil Prikljuéak

Presta adapter ventil

Ventil prikljucak

Brdski biciki, elektri¢ni
bicikli, motocikli i
automobili opremljeni
su Schrader ventilom.
Naduvavanje: spojite
Schrader ventil sa
priklju¢kom kako bi
pokrenuli naduvavanje.
Izduvavanje: pritisnite
unutrasnju iglu ventila
odgovarajucim alatom,
kao $to je imbus klju¢

Za drumske bicikle i
brdske bicikle mozda ¢e
biti potrebna upotreba
adaptera za Presta ventil.

Naduvavanje:

1. Prikljucite Presta ventil
na adapter.

2. Odvrnite Presta ventil
gume.
3. Prikljucite Presta

ventil sa adapterom da
zapocnete naduvavanje.

Izduvavanje: Odvrnite zavrtanj Presta ventila i pritisnite ventil

da zapocnete izduvavanje.

Igla za naduvavanje

Ventil Priklju¢ak

P\
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Kosarkaske i fudbalske
lopte moraju da koriste
iglu za naduvavanje kako
bi se naduvale.
Naduvavanje: spojite

iglu za naduvavanje

sa Schrader ventilom i
ubacite iglu u ventil lopte.



6. Merenje pritiska

Izmereni pritisak —_
Q oo

}
DA R
Kada je vazdusna pumpa ukljucena, D |
povezite crevo sa predmetom i O]
izmereni pritisak ¢e se prikazati na /l;s e ©
ekranima.

Unapred podeseni pritisak

7. Prebacivanje rezima

Pritisnite @ da izaberete razlicite rezime:

Rezim scene Referentna Podesivi opseg
vrednost

Biciklisticki rezim | 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

Prilagodeni 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR

rezim

Rezim lopte 8PSI 0~150PSI

8. Prebacivanje jedinice

Dugo pritisnite @ da biste izabrali razli¢ite jedinice. Formula
jedinice je prikazana u nastavku:

1BAR = 14.5PS|

9. Unapred podeseni pritisak

Pritisnite: (® © podesite unapred podesenu vrednost merne
jedinice.

Dugi pritisak: ® © brzo podesite unapred podesenu vrednost
pritiska.

Napomena: rezim rada i unapred podesena vrednost pritiska
pumpa automatski ¢uva. Potrebno je samo da promenite

rezim za sledecu upotrebu, a unapred podeseni pritisak ¢e biti
automatski podesen.
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10. LED osvetljenje

Pritisnite @) da ukljucite LED svetlo. Pritisnite ponovo da
biste ga iskljucili

11. Resetovanje vrednosti pritiska

Ukljucite napajanje, kada izmerena vrednost pritiska nije nula,
dugo pritisnite ®© u trajanju od 3 sekunde da biste usli u
automatsko resetovanje.

Prilikom resetovanja ne priklju¢ujte proizvod na bilo koji
proizvod koji se naduvava.

Napomena: Proizvod je kalibrisan u fabrici. Kada razlika u
nadmorskoj visini ili tolerancija senzora pokaze da izmereni
pritisak nije nula, ru¢no resetovanje moze poboljsati tacnost
detekcije pritiska. Ne preporucuje se resetovanje na visokoj
temperaturi.

Preporuke:

1. Elektri¢na vazdusna
pumpa se moze koristiti
samo za dopunu
automobilskih guma

u hitnim slucajevima.
Nemojte je koristiti za
duze vreme naduvavanja.

2. Mini pumpa se ne

zaustavlja automatski
kada se naduvava

balon ili igracka ¢ija je
vrednost vazdusnog
pritiska premala da bi se
detektovala

12. Potrazite vrednost pritiska predmeta

Da biste garantovali bezbedan rad, potrazite vrednost pritiska
predmeta koji zelite da naduvate, spre¢avajuéi da dode do
eksplozije izazvane prekomernim naduvavanjem.

Guma za bicikl

Raspon pritiska
biciklisticke gume je
naveden na njezinoj strani.
TezZina tereta je povezana
sa pritiskom naduvavanja.
Za vise detalja, pogledajte
uputstvo za upotrebu
vaseg bicikla.
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Lopte

Opseg pritiska lopti je

1 oznacen unutar otvora
za naduvavanje. Tezina
~, tereta je povezana sa
pritiskom naduvavanja. Za
\ vise detalja, pogledajte

' uputstvo za upotrebu za
svoje lopte

e

Oprez

Posle duzeg rada crevo Ce se pregrejati. Nemojte odmah
dodirivati crevo i priklju¢ak rukama.

Vrednost pritiska uobicajenih proizvoda koji se ji
Tip Kategorija Raspon pritiska
Dedji bicikl 18~30PSI
10-16 inch 30~45PSI
20-30inch 38~55PSI
Bicikl Drumski bicikl 100~120PSI

Ninebot samobalansi-

rajudi skuter M| 40~60PS!

Invalidska kolica/Voznja 30~45PSI

na struju

Moto Motocikli Elektri¢na 1.8~3.0BAR
vozila

Vozila Kola 2.2~2.8BAR
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Lopte za decu 3~6PSI
Kosarkaske lopte 7~9PSI
Lopte Fudbalske lopte 10~12PSI
Rukometne lopte 4~6PSI|
Lopte za ragbi 10~14PSI

Resavanje problema

Problem

Resenje

Sporo naduva-
vanje

1. Proverite da li je baterija potpuno
napunjena.

N

. Proverite da li crevo za vazduh curi.

w

. Proverite da li su spojni delovi na oba

kraja creva zategnuti i da li ima curenja
vazduha.

EN

. Proverite da li curi vazduh iz predmet
koji se naduvava.

Ne moze se
naduvati pri
pokretanju

. Proverite da li je baterija potpuno
napunjena.

. Proverite da li je trenutni pritisak u
gumama vedi od unapred podesene
vrednosti.

N

Prethodno po-
deseni pritisak
se ne moze
podesiti

Proverite da li je izabran trenutni rezim
naduvavanja.

Izaberite prilagodeni rezim i unapred
podesenu vrednost pritiska u opsegu
od 3-150PSI.

Moze se nadu-
vavati, ali se
prikaz pritiska
vazduha ne
menja

1. Predmet diji je pritisak manji od
pritiska vazdusne pumpe, kao sto je
balon, ne moze se izmeriti vazdusnom
pumpom.

2. Kada je pneumatik prazan, izmereni
pritisak ¢e se prikazati nakon nekog
vremena naduvavanja.
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Pumpa se
automatski
gasi posle
povezivanja
creva

Vazdusna pumpa ¢e se automatski
iskljuciti bez rada posle 3 minuta. Priti-
snite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
ponovo da biste uklju¢ili pumpu.

Postoji curenje

Zategnite prikljucak.

u prikljucku

Boja indika- Litijumska baterija za napajanje ima

tora i stanje znacajan pad napona tokom procesa
vazdusne praznjenja, $to rezultira nedoslednoséu
pumpe nisu boje izmedu indikatorske lampice u nadu-
dosledni pri vanom stanju i stanju pripravnosti.
naduvavanju Ovaj fenomen nije kvar.

Indikatorska
lampica ne
svetli posle
punjenja

Zamenite adapter i kabl, a zatim ponovo
napunite.
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Bbarapcku

Portable Electric
Air Compressor XP

PbKkoBOACTBO 3a ynoTpeba
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TIPEHOCMM eNeKTPUYECKH Bb3AYLEH KOMNPECop

Bnarosapum By, ye 3aKynnxTe MUHN eN1eKTpUYecka Bb3AyLIHa
nomna. Mons, npoyeTeTe BHYMAaTEIHO TOBa PbKOBOACTBO

3a noTpebuTens, npeau a M3nosi3BaTe NpoAyKTa 1 ro
CbXpaHABaNTe NPaBU/IHO 33 CpaBKa.

CbxpaHeHue Ha Mapkyya

KoHeKTop 3a Mapkyy

OcseTnenne LED

M3mepeHo Hansrane

MpeasapuTenHo 3aganeHo
HansaraHe
Pexum

YcTpoincTeo

WHankaTop Ha 6atepus
MpeasapuTenHo 3anasaxe +
ByToH 3a LED ocseTneHune

3axpaHBaHe on/off
MpenBsapuTenHo
3aJaBaHe —

Kilo4 Ha yCTPOACTBOTO
PeX1M NpeBKkJilouBaHe

Tun-C Bxoa,

BHUMaHue

1. He ocTaBsiiTe jaieye OT NPOAYKTa MO BpeMe Ha
HanomMneaHe.

2. CbXpaHsiBaiiTe 1aiey OT FOPUBHIN M eKCMJIO3MBHU MaTepUan.
3. U3barsanTe Bara, NACLK 1 NpeAnasBaiTe oT nagaHe.

4. He CbXpaHABaWTe NPOAYKTa Ha MACTO, KOETO e MpeKasieHo
XNa/IHO MW NPEKaNeHo ToMIo.

5. Tbi1 K3TO YCTPOMCTBOTO 33 HAaNOMMBaHe e 060PY/ABaHO C
NnTreBa 6aTepus, He XBLP/IANTE B OFbH UM He U3XBbP/IANTE
NPOM3BOSIHO.

6. CbXpaHABalTe Ha MACTO, HEAOCTBIHO 33 ela.
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CnMcbK Ha ONaKoBKHM

1X MUHM enekTpuyecka Bb3ayLuHa

nomna
1x Tun—C kaben

1x YaHTa 33 CbXpaHeHue 33 MUHN
e/eKTpUYecKa Bb3AyLHa nomna

Cneuundukauusa

1x Knanau Schrader
1x Presta aganTep knanaH
1x Mrna HanomneaHe

WUMe Ha npoayKT

U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR

CcoM

PRESSOR XP

Mopen npoaykTt

UP-AC-220045

Pasmep

137*

55*55mm

Terno

361g

JAvnanasoH Ha HanAraHe

0-150PSI/0-10.3BAR

Pa6oTHa TemnepaTypa

-10/45°C

KanauuTet Ha 6aTepus

1.200mAhx2/7.4V

Bxop, 33 3apexnaaHe 5V=1.5A
UHCcTpyKummn
1. Bkn./U3kn.
BkntousaHe W3kniousaHe Hatucrere v 3anpuxre

6yToHa 3a BK/OYBaHe/
M3K/IO4BaHe 33 3 ceKyHaN,
KaKTO € MoKa3aHo Ha
CHMMKaTa.

BkJitoueTe ce ycnewHo
HaTucHeTe v 3aapbxTe
6yToHa 3a BK/OYBaHe/
M3KN0YBaHe 33 3
CeKyHAN, KaKTo e
nokasaHo Ha durypara.

Mi3KkntoyeTe ycnewHo. B CbCToAHME Ha BKIKOYBAHE HATHCHETe
KpaTKo 6yTOHa 3a CTapTVpaHe 1 CNnpaHe, 3a Aa CTapTupaTe
HaMoMMBAHETO 1 aBTOMAaTUYHO /13 CIPeTe HaNoMMBaHeTo,
KOraTo ce A0CTUrHe Npe/1BapuUTesIHO 3313/1eHaTa CTOMHOCT Ha

Bb3/YLIHOTO HanAraxe.

Momnara Liie ce M3K/K04M aBTOMATUYHO, C1ef] KaTo He e
paboTnna B NpoAb/XeH1e Ha 3 MiHYTU. KoraTo 6atepuaTa e
M3TOLLEHa, aBTOMATNYHATa 3alLMTa U3KJII04Ba.
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2. Vingukatop Ha 6atepus

WuankaTop Ha
6atepus

3. CbxpaHeHune Ha MapKy4a

H/ Mapkyy

127

4 neHTV Ha 6aTepuATa n
nocToAHHM Ha: 100%

3 leHTy Ha BaTepuATa U
NOCTOAHHN Ha: 60%

2 NeHTM Ha baTepusATa n
noCTOAHHM Ha: 30%
OcTaHana 1 eHTa Ha
6aTepuaTta u Murawa
6bp30: 5% (BaTepusTa e
u3TolLeHa 1 TpAbBa Aa
6bae 3apeseHa)

Mapky4bT MOXe Aa ce
CbXpaHABa B OTBOPA 33
CbXpaHeHue Ha NPo/yKTa,
KaKTO € MoKa3aHo BAIABO.
MocTaseTe cTpaHaTa

c pe3ba Ha Mapkyya B
0TBOPA 3a CbXpaHeHMe.

3a 3apexaaHe, Mons,
cBbpXeTe Kabesn 33
3apexpaHe Tun-C
(BK/IKOYEH B KOMM/IEKTa)
KbM 3aXpaHBaLl

afanTep (He e BKOYeH
B KOMI/IEKTA) C OKOJI0
5V/1,5A.

MHAaNKaTop 3a CTaTyc Ha
6atepusaTa:

Mura: 3apexaaHe
HenpekbcHaTa cBeT/IMHa:
3apesieHa.

3abenexka: Bb3ayLHaTa
noMna He Moxe fa ce
M3M0/138a MO BpeMe Ha
3apexpaaHe



5. CBbp3BaHe

Knanan KoHekTop

KnanaH agantep Presta

Knanau KOHEKTOp

é

MNaHWHCKO KonoesaeHe,
enleKTpuYeckn Benocunes,
MOTOLMKNET 1 KONa, Ca
obopyaABaHM C KNanaH
Schrader. Hanomnsare:
cBbPXKETe K/1anaHa
Schrader c koHekTOpa,
33 ;ja cTapTupate
HanoMnBaHeTo.
M3nyckaHe Ha Bb3ayXxa:
HaTMCHETe BbTpelliHaTa
1rna Ha Knanaka ¢
NOAXOAALL MHCTPYMEHT,
KaTo raeyeH Koy

Moxe faa ce Hanoxm aa
13non3Bare afanTepa Ha
KnanaHa Presta 3a mbTHO 1
N/I3HNHCKO KOoe3/aeHe.

Hanomnsaxe:

1. CBbpXETE K/anaHa
Presta kbM agantepa.

2. Pa3BwuiiTe Knanava
Presta oT rymarta.

3. CBbp>KeTe apantepa
Ha KnanaHa Presta,
3a ja ctapTupate
HaMNoMMBaHeTo.

M3nyckaHe Ha Bb3ayx: Pa3BMHTETE BUHTA Ha KnanaHa Presta n
HaTMCHETe KNanaHa, 3a /1a Ce CTapTMPa M3NYCKaHEeTOo Ha Bb3AyX.

Wrna HanomneaHe

Knanan KonekTop

P\
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3a TonkuTe 33 6ackeT60N
v dyT60N TPA6BA A

ce M3non3Ba urna

3a HanoMmnBaHe 3a
HanoMnBaHeTo.
HanomnBsaHe: cBbpxxeTe
1rnaTa 3a HanomnsaHe
cknanawa Shrader n
nocTaBeTe WUrnaTa BbB
BEHTWNA Ha TOMKaTa.



6. I3mepeHo Hansrave

WM3mepeHo HanaraHe —_—

KoraTo Bb3aylwHaTa nomna e
BK/IIO4EHA, CBbPXETEe MapKy4a C enH
npeAMET 1 N3MepPeHOTO HasAraHe e
ce BM3yaNn3npa Ha ekpaHnTe.

lpe/iBapuTE/IHO 33131€HO

Hanaraxve

7. PexvM npeBk/oYBaHe

HatuchHeTe @ 3a A1 u36epeTe PasINuHKN PEXNMU:

Pexum Ha PedepenTHa | [umana3oH Ha
n3nbaHeHNne CToMHOCT perynupase

Pexum 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
Benocunen

MepcoHannsmpaH 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
pexum

Pexwvm Tonka 8PSI 0~150PSI

8. K/itoy Ha ycTponcTeoTo

Hatucrete npoabaxutento (O) 3a aa nsbepeTe pasnnunn
YCTPOWCTBa. POPMY/IATa HA YCTPOMCTBOTO € NOKa3aHa No-A0AY:

1BAR = 14.5PSI

9. MpenBapuTe/IHO 33A3A€HO HanAraHe

Hanar: ® O kopurvpa npeABapuTeNHO 33/ja/ieHaTa CTONHOCT

Ha M3mepBaHe.

[baro Hatuckare: D O 6bp30 perynnpaiite npeasapuTenHo
33/13/1€HaTa CTOMHOCT Ha HaNAraHe.
3abenexka: pexuMbT U NPeABapUTE/HO 33/1a/ieHaTa CTONHOCT
Ha HaNATaHeTO Ce 3ana3BaT aBTOMATUYHO OT YCTPOMCTBOTO 3a
HanomneaHe. Heo6X0/41MO e caMo /1a NPEBKJIIOUNTE PeXnMa
3a cniefiBaLyaTa ynotpe6a 1 npeiBapuTesIHO 3a34€HOTO
HanAraxe we 6bAe 33/131eH0 aBTOMATHYHO.
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10. OcseTnexvie LED

HatucHete , 33 A3 BkoumTe LED cBeTMHaTa. HaTucHeTe
OTHOBO, 33 /43 U3KJIOUMUTE

11. 3aHynsABaHe Ha KN1anaH 3a HanAraHe

BK/lIOYETE 33XPaHBAHETO, KOraTo M3MePEeHaTa CTOMHOCT Ha
HaNAraHeTo He e HyNa, HaTucHeTe Abaro () O 3a 3 cekyHAW, 33
Aa BbBeeTe aBTOMAaTUYHO Hy/IMPaHe.

He cBbp3BaiTe NPOAYKTa C HUK3KBW H3AyBaeMu YCTPOMCTB], Mo
BPEMe Ha Hy/INpaHeTo.

3abenexka: MpoayKTbT e Kannbpupax babpuuHo. Korato
Pa3/IMKaTa B HAAMOPCKATa BUCOYMHA UM JONYCTUMOTO
OTKJ/IOHEeHWe Ha AaT4YMKa NOKa3BaT, Ye N3MEepPeHOTO HanfAraHe
He e HyNa, PbY4HOTO HyIMpPaHe MoXe A3 NoA06PU TOYHOCTTA Ha
13MepBaHe Ha HanAraHeTo. He ce NpenopbyBa HyMpaHe Ha
BMCOKa TEMNePaTypa.

BaxHu coBeTH:

1. Enektpnyeckara
Bb3/YLLUHA NOMMA MOXe
[1a Ce 13r0/13Ba CamMo

3a HaNoMMBaHe Ha
aBTOMOGMIHN rymu Npu
aBapuiiHa cuTyaums.
He ausnonseaiite 3a
NPOABKMTESIHO BpEMe
Ha HanoMnBaHe.

2. MMHM NOMNaTa He CNPa aBTOMATMYHO NPU HaNOMNBaHe Ha
6aN10H MK TOMKa UrPaYKa, YMATO CTOMHOCT Ha Bb3AYLIHOTO
HanaraHe e TBbpAE Maska, 3a 43 6b/Je OTYETEHA CbC CEH30P

12. MoTbpceTe CTOMHOCTTa HAa HANATAHETO Ha NpeAMeTa

3a fia ce rapaHTHpa 6esonacHa paboTa, Mo, NoTbpceTe
CTOWMHOCTTA Ha HANAraHe Ha NpeMeTa, KOWTO XenaeTte Aa
Hanomnate, NPeAOTBPATABANKM EKCMI/IO3MSA, AbKALLA CE HA
NPEKOMEPHO HANoMMBaHe.

'yma Ha Benocunes

/ManasoHLT Ha
HaNAraHeTo Ha
BesoCuneiHaTa ryma e
oT6ens3aH OTCTPaHM.
Ternoto Ha ToBapa e
CBbP3aHO C HANAraHeTo
Ha HanomnBake. 33
noseye NoApo6HOCTH,
MonA, pasrnepaiTe
PBLKOBO/ACTBOTO 33
ﬂOTDeGMTeI‘IN Ha Bawwmsa
Besnocunen.
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JnanasoHbT Ha
HaNIAraHeTo Ha TONKKU

e oTbenssaH ot
BbTPeLUHaTa CTPaHa Ha
0TBOpa 3a HaNoMMBaHe.
TernoTo Ha ToBapa e
CBbP3aHO C HaNAraHeTo
Ha HanomnBaHe. 3a
noseve NoApo6HOCTH,
MoJIf, pasrneaante
PbKOBOACTBOTO 33
notpebutens Ha BawuTe
TONKKU

BHuMaHue

MapkyybT Lije ce nperpee cne paboTa 3a NPOABL/XNTENHO
Bpeme. He /10KOCBaiiTe Be/lHara C pblie Mapkyya 1 KOHeKTopa.

CTOWHOCT Ha HanAraHe Ha 06MKHOBEHM HaAyBaeMu npeaMeTH

Twun Kateropusa Aunanasoh ha
Hansaraxve

JeTtckn Benocunes 18~30PSI
10-16inch 30~45PSI
20—30 nHua 38~55PSI

8 MbTeH Beslocunen 100~120PSI

enocunes

CamobanaHcmpaty ce
ckyTep Ninebot Ha MI 40~60PS!
JleTcka Konnuka/
Enektpuyeckn 30~45PSI
Besiocunen
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MoTounkneTn
MoTtop EneKkTpnyeckn NnpesosHn 1.8~3.0BAR
cpeacTsa
Mpesosny ABTOMO6MA 2.2~2.8BAR
cpeacTsa
Tonkw 3a aeua 3~6PSI
Backet60/1Ha TONKa 7~9PSI
Coepun dyT60n 10~12PSI
Boneii6onHa Tonka 4~6PSI
Tonka 3a pbréum 10~14PSI
orer Ha ™
flsneune Pewenue

BasHo HanomnBaHe

1. MposepeTe fanu 6atepusta e
HaMbJIHO 3apeaeHa.
2.MpoBepeTe fann Bb3AyLIHATA
Tpbba nsnycka.

3.TpoBepeTe Aann CBbP3BaLLUTE
4acTv B BATa KPas Ha MapKyya ca
3aTerHaTit v Aanu nMa nstudaHe
Ha Bb3AyX.

4.TlpoBepeTe Aann HaayBaeMUAT
e/leMeHT 13auwa.

He moxe pa ce
HaMoMnea BbpXy

1. MposepeTe aanv 6atepusTa e
HAMb/IHO 3ape/jeHa.

2.TpoBepeTe JaNu HANAraHETo B
[lafileHaTa ryma e no-B1coKo oT

HanAraHe He
Moxe Aa bvae
perysmpaHo

KOHCTPYKUMA
npeABapuTeNHO 33aAeHaTa
CTOVHOCT.
MpoBepeTe aanu e nsbpax
MNpeasaputenHo posepere A P
TEKYLWMAT PEXUM Ha HarnoMneaHe.
3313/1eHOTO

M36epeTe NepcoHann3npaH pexmm
W Npe/iBapuTe/IHO 33/3ZieHa
CTOMHOCT Ha HaNIAraHeTo B
JAnanasoHa 3-150PSI.
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Moxe aa ce
HanoMmnea,

HO Ancnneat
3a Bb3AYIIHO
HanArawe He ce

1. MpeaMeT, YyneTo HanfAraHe e noj
TOBA Ha Bb3/lyLUHATa NOMNA, KaTo
HanpvMep 6asI0H, He MOXe A3
6bAe M3MepeHo OT Bb3AyLHaTa
nomna.

N

. KoraTo rymara e cnycHaTa,
VN3MepeHOTO HasAraHe e ce

npoMeHs
NoKaxe cef} HanoMmnBaHe 3a
M3BECTHO BpeMe.

Ypenwt 3a

HanomneaHe Bb3aylwHaTa NoMna e ce M3KIoum

ce U3KNI0YBa
ABTOMATUYHO Cief
CBbp3BaHe Ha

aBTOMaTHyYHO 6e3 aa pabotu ciea 3
MWHYTW. HaTucHeTe 6yToHa on/off
OTHOBO, 33 /3 BK/KOUMTE.

Mapkyya
Wma Tey BbB

3aTerHeTe Bpb3KaTa.
Bpb3KaTa

3axpaHBalluaTa Mtnesa 6atepus
LiBeTuT Ha MMa 3HauMTeNIeH Cnaj Ha
VHAMKaTOPa HanpeXeHNeTo Mo Bpeme Ha
W CTaTyCBT Ha npoleca Ha paspexaaHe, KOeTo
Bb3/ylIHaTa BOAY [10 LIBETOBO HECLOTBETCTBNE
nomna ca MeXAy MHANKATOPHaTa CBeTIMHa
HeCcboTBeTCTBALN B HaNOMMaHO CbCTOAHME N

npu HanomnBeaHe

CbCTOAHMETO B PEXMM Ha FOTOBHOCT.
ToBa AB/JIEHVE He € HeN3NPaBHOCT.

CBET/IMHHMAT
MHANKATOP He
cBeTBa Cref
3apex/jaHe

CmeHeTe afanTepa u kabena v cnen
TOBa 3ape/ieTe OTHOBO.
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Tiirkce

Portable Electric
Air Compressor XP

Kullanim kilavuzu
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Prenosivi elektri¢ni vazdusni kompresor

Mini elektrikli hava pompasini satin aldiginiz icin tesekkir
ederiz. Liitfen Griind kullanmadan 6nce bu kullanicr kilavuzunu
dikkatle okuyun ve bagsvurmak tizere diizgtin bir sekilde saklayin.

Hortum saklama yeri

Hortum konektorii

LED aydinlatma

Olgiilen basing

Onceden ayarli basing

Mod

Birim

Batarya gostergesi
Onceden ayar +

LED aydinlatma digmesi
Gii¢ agma/kapatma

Onceden ayar —

Unite degistirme
Mod degistirme

Type-C giris

Dikkat

1. Sisirme yaparken Griinden uzaklasmayin.

2. Yanicl ve patlayici maddeleri uzak tutun.

3. Nem, kum girmesini veya diismesini énleyin.

4. Uriint cok soguk veya cok sicak yerlerde saklamayin.
5. Lastik sisirme pompasi lityum batarya ile donatilmig
oldugundan, atese veya rastgele cevreye atmayi.

6. Cocuklardan uzak tutun.
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Ambalaj listesi

1x Mini elektrikli hava pompasi 1x Schrader supap

1x Type—C kablo 1x Presta supap adaptori
1x Mini elektrikli hava pompasiicin =~ 1x Sisirme ignesi

saklama torbasi

Teknik 6zellikler

Uriin adi U.P. PORTABLE ELECTRIC AIR
COMPRESSOR XP

Uriin modeli UP-AC-220045
Boyut 137*55*55mm
Agirlik 361g
Basing araligi 0-150PSI/0-10.3BAR
GCalisma sicakligi -10/45°C
Batarya kapasitesi 1.200mAhx2/7.4V
Sarj girisi 5V=1.5A

Girig

1. Agma/kapatma

Resimde gosterildigi gibi
acma/kapama digmesini 3
saniye basili tutun.
Basariyla agin

Sekilde gésterildigi gibi
acma/kapama digmesini 3
saniye basili tutun. Basarili
bir sekilde kapatin.

G agik durumdayken,
sisirmeyi baslatmak icin
start-stop diigmesine

kisa basin ve 6nceden
ayarlanmis hava basinci degerine ulasildidinda sisirmeyi
otomatik olarak durdurun.

Pompa, 3 dakika iginde higbir islem yapilmadiginda otomatik
olarak kapanacaktir. Pil zayifladiginda, otomatik koruma
kapanir.

Kapatma
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2. Batarya gostergesi

4 batarya cubugu strekli
yanar: %100

3 batarya cubugu surekli
yanar: %60

2 batarya cubugu strekli
Batarya yanar: %30

gbstergesi 1 batarya cubugu kalir

ve hizli yanip séner: %5
(Batarya seviyesi disiik ve
sarj edilmesi gerekiyor)

3. Hortum saklama yeri

Ho , solda gosterildigi
gibi n saklama
deliginde saklanabilir.
Hortumun digli tarafini
saklama deligine
yerlestirin.

Hortum

4. Sarj yontemi

Sarj etmek icin Type-C
sarj kablosunu (tirine
dahildir) yaklasik 5V/1,5A
degerinde bir giig
adaptériine (Uriine dahil
degildir) baglayin.
Batarya gdstergesinin
durumu:

Yanip séner: Sarj oluyor
Strekli yanar: Sarj oldu.

Not: Hava pompasi sarj
sirasinda kullanilamaz
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5.Baglanti Shrader supap

Supap Konektr

Presta supap adaptori

Supap Konektdr

Dag bisikleti, elektrikli
bisiklet, motosiklet ve
arabalar Schrader supapla
donatilmistir. Sisirme:
Sisirme islemini baglatmak
icin Schrader supabi
konektére baglayin.

indirme: Allen anahtar gibi

diizgiin bir aletle supabin
icindeki igneye bastirin

Yol bisikletleriile

dag bisikletleri igin

Presta supap adaptori

kullanilmasi gerekebilir.

Sisirme:

1. Presta supabi adaptore
baglayin.

2. Lastigin Presta supabini

sokin.

3. Presta supabi adaptorle
birlikte baglayarak
sisirme islemini baslatin.

indirme: Presta supabin vidasini sékiin ve indirmeyi baslatmak

icin supaba bastirin.

Sisirme ignesi

Supap Konektdr

‘
-
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Basket topu veya futbol
topunun sisirme ignesi
kullanilarak sisirilmesi
gerekir.

Sisirme: Sisirme ignesini
Shrader supaba baglayin ve
igneyi topun supabindan
iceri sokun.



6. Olgiim basinc

Olgiilen basing —_

Hava pompasi agikken hortumu bir
nesneye baglayin; 6lcilen basing
ekranda gérintalenir.

Onceden ayarli basing

7. Mod degistirme

Farkli modlari segmek icin @ ogesine basin:

Goriinti modu | Referans deger | Ayarlanabilir aralik
Bisiklet modu 38PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
Ozel mod 100PSI 0~150PSI/0~10.3BAR
Top modu 8PS| 0~150PSI

8. Unite degistirme

Farkli birimler arasinda se¢im yapmak icin @ 6gesine uzun
sireli basin. Birim formuli asagida gosterilmektedir:

1BAR = 14.5PSI

9. Onceden ayarli basing

® © 06gesine basin ve dnceden ayarli 6lcim degerini ayarlayin.

® O 06gesine uzun sireli basin ve 6nceden ayarli basing
degerini hizli ayarlayin.

Not: Mod ve énceden ayarli basing degeri lastik sisirme pompasi

tarafindan otomatik kaydedilir. Sonraki kullanimda yalnizca

modu degistirmeniz gerekir; 6nceden ayarli basing otomatik

ayarlanir.
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10. LED aydinlatma

LED aydinlatmayi agmak icin &) 6desine basin. Kapatmak igin
Bgesine tekrar basin

11. Basing degerinin sifirlanmasi

Guct agin, dlgiilen basing degeri sifir degilken otomatik

® O sifirlamaya girmek igin 6gesini 3 saniye basili tutun.
Sifirlama yaparken triin herhangi bir lastige baglamayin.
Not: Uriin Fabrikada kalibre edilmistir. Rakim farki veya sensor
toleransi 6lgilen basincin sifir olmamasina neden olabilir,
manuel sifirlama basing algilama hassasiyetini arttirabilir.
Yiiksek sicaklikta sifirlama yapilmasi tasviye edilmez.

Yardimai ipuglari:

1. Elekerikli hava pompasi
yalnizca acil durumda
arag lastiklerini sisirmek
icin kullanilabilir. Uzun
sureli sisirme yapmak igin
kullanmayin.

2. Balon veya hava

basing degeri sensdrin

algilayamayacagi kadar
kiigUk bir oyuncak

top sisirirken mini
pompa kendiliginden
durmayabilir

12. Nesnenin basing degerine bakin

Guvenli sekilde ¢alismasini saglamak igin litfen sisirmek
istediginiz nesnenin basing degerine bakarak, asiri sisirme
sonucu kazara patlamasini 6nleyin.

Bisiklet lastigi

Bisiklet lastigi basing
araligi yanaginda
isaretlidir.

Yiik agirligi sisirme
basinciyla baglantilidir.
Daha ayrintili bilgi igin
litfen bisikletinizin
kullanic kilavuzuna
basvurun.
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Toplar

\

7

Toplarin basing aralig
sisirme supabinin icinde
isaretlidir. YUk agirlig

~, sisirme basinciyla

baglantilidir. Daha ayrintili
bilgi igin litfen topunuzun

' kullanicr kilavuzuna
basvurun

e

Dikkat

Uzun siire calistiginda hortum asiri isinir. Hortuma ve konektére
hemen sonrasinda elle dokunmayin.

Yaygin lastik basinci degerleri

Tip Kategori Basing aralig
Cocuk bisikleti 18~30PSI
10-16 ing 30~45PSI
20—30ing 38~55PSI

Bisiklet | Yol bisikleti 100~120PSI
Dokuz civatali kendi kendini 40~60PS|
dengeleyen Ml scooter
Tekerlekli iskemle/Elektrik 30~45PSI
tahrikli

Motor Motosiklet 1.8~3.0BAR
Elektrikli araclar

Araglar Araba 2.2~2.8BAR

150




Cocuklar igin toplar 3~6PSI
Basket topu 7~9PSI
Toplar Futbol topu 10~12PS|
Voleybol topu 4~6PS|
Ragbi topu 10~14PS|

Sorun giderme

Sorun

Coziimler

Sisirme yavas

1. Bataryanin sarjinin tam olup olma-
digini kontrol edin.

2. Hava borusunda kagak olup olmadigini
kontrol edin.

3. Hortumun iki ucundaki baglanti
parcalarinin sikili oldugundan emin

olun ve hava kagagi olup olmadigini
kontrol edin.

4. Sisirilen esyada kacak olup olmadigini
kontrol edin.

Lastigi sisire-
miyor

1. Bataryanin sarjinin tam olup olma-
digini kontrol edin.

2. 0 andaki lastik basincinin 6nceden
ayarli degerden yiksek olup olma-
digini kontrol edin.

Onceden ayarli
basing ayarla-
namaz

Gegerli sisirme modunun segili olup
olmadigini kontrol edin.

Ozel modu ve dnceden ayarli basing
araligini 3-150PSI olarak segin.

Sisirme yapiyor
ancak hava
basinci gésterg-
esi degismiyor

1. Sisirilen seyin basinci hava pom-
pasininkinden distik, drnegin bir
balon sisiriliyor ve hava pompasi
6lglim yapamiyor.

2. Lastik bosken &l¢iilen basing bir siire
sisirme yapildiktan sonra deger
gosterir.
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Lastik sisirme
pompasi
hortum
baglandiktan
sonra otomatik
kapaniyor

3 dakika higbir islem yapilmadiginda
hava pompasi kendiliginden kapanir.
Ac¢mak icin agma/kapama diigmesine
yeniden basin.

Baglantida
kacak var

Baglantiyi sikin.

Gostergenin
rengi ve hava
pompasinin
durumu sisirme
sirasinda tutarli
degil

Lityum gii¢ bataryasinda desarj islemi
sirasinda ciddi gerilim disisi meydana
geldi, bu da sisirme sirasindaki ve bek-
leme sirasindaki gésterge Isigi arasinda
renk tutarsizligiyla sonugland.

Bu durum bir ariza degildir.

Uriin sarj edil-
dikten sonra
gosterge 151G1
yanmiyor

Adaptori ve kabloyu degistirip, yeniden
sarj edin.
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